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ВСТУП 

Актуальність дослідження. Кінець XX – початок XXI століття – це 

інформаційна ера. Століття комп’ютерів, телефонів та інших неймовірних 

винаходів. У цей час в українській культурі та літературі розвивається питання 

постапокаліпсису. У літературі постапокаліпсис — піджанр твердої наукової 

фантастики, в якому дія розвивається у світі після якої-небудь глобальної 

катастрофи. Також цей жанр розвивається у кінематографії. Саме в наш час він 

є актуальним, адже людство квапливо рухається вперед, не озираючись у 

минуле. Люди настільки звикли до нових технологій, що тепер навіть не 

уявляємо життя без них. Дорослі ще не настільки звикли до новітніх 

технологій, а діти, які народилися у цьому столітті навіть не уявляють свого 

життя без телефонів та інтернету. Не даремно їх називають «дітьми XXI 

століття». Людство настільки рухається вперед, що навіть не помічає свій 

вплив на природу. Теперішнє покоління  настільки забрудню планету, що скоро 

планета самознищиться і буде порожнеча, настане світ без людей. Тобто цілком 

ймовірно, що апокаліпсис незабаром настане.  

Світ швидко змінюється так само як і змінюються люди в ньому, але 

попри всі негаразди ми залишаємося батьками, дітьми, сестрами, друзями. 

Діти дуже вразливі, адже на них дуже впливає оточуючий світ, але найважче 

підліткам, адже вони починають думати як дорослі, хоч і залишаються ще 

дітьми. Підлітки часто не розуміють своїх батьків, вчителів та й взагалі все 

суспільство. Проблеми підлітків були і будуть актуальними, а особливо тоді, 

коли це не просто підлітки, а діти, які народилися в особливий період – в період 

апокаліпсису, а живуть уже в постапокаліпсисі, коли вже виправити все майже 

не можливо. Кінець світу їхніми очима вигладає не надто привабливо, але їхнє 

життя ще триває і вони намагаються хоч щось виправити в цьому жахливому 

світі. Саме тому обрана проблематика дослідження є вельми актуальною на 

даний момент.  
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Мета дослідження: визначити проблематику становлення підлітків як 

особистостей у творчості Марини і Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста 

Клайна. 

Досягнення поставленої мети потребує виконання наступних завдань: 

1) Визначити сутність поняття постапокаліпсису; 

2) Проаналізувати роль підлітків у вирішенні проблем людства; 

3) Визначити проблеми підлітків в американській та українській 

літературі; 

4) З’ясувати специфіку світогляду підлітків у зазначених літературних 

творах; 

5) Визначити умови швидкого подорослішання підлітків у сучасній 

американській та українській літературі. 

Об'єктом  дослідження є такі романи як «Армагед-дом» Марини і 

Сергія Дяченків, «Гра Ендера» Орсона Карда, «Першому гравцеві 

приготуватися» Ернеста Клайна. 

Предметом дослідження є специфіка зображення підлітка у творах 

Марини і Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна. 

Методи дослідження: у роботі застосовано комплексний 

методологічний підхід, що передбачає прочитання текстів та 

літературознавчих джерел (романи: «Першому гравцеві приготуватися», «Гра 

Ендера», «Армагед-дом», теоретичні праці про науково-фантастичний роман, 

про поняття постапокаліптики та апокаліптичне візіонерство); культурно-

історичний метод – для розгляду особливостей літературного продукту 

відповідно до особливостей феноменів культури на певному історичному етапі 

розвитку суспільства; рецептивна естетика –  для дослідження оцінки та 

загального сприйняття критикою та масовим читачем науково-фантастичного 



5 
 
роману; аналіз та синтез – як один із основних методів роботи з текстами для 

узагальнення отриманої інформації; психоаналітичний, який допоміг нам 

проаналізувати зміну характеру підлітків та їхні особливості на певному етапі 

у різних культурах. Також задіяно герменевтичний підхід до літературного 

твору, що  передбачає розуміння його як структури, яка має певне значення, 

тобто як смислову єдність, наділену генеративною функцією смислотворення. 

Цей підхід враховує також інтенціональність авторської свідомості та 

рецептивний характер самого процесу читання. Рецептивний аналіз твору 

скерований на дослідження літературних явищ і літературних епох з 

урахуванням складної взаємодії автора, твору та читача. Вихідним 

положенням герменевтичного підходу є розгляд розуміння тексту як процесу 

інтерпретації 

Теоретико-методологічна основа роботи полягає в поглиблені моделі 

компаративного зіставлення образу підлітка в літературних дослідженнях. 

Образ підлітка в літературі досліджували такі науковці як Олена Нагачевська, 

Оксана Заїковська, Марина Кірячок.  

Наукова новизна роботи полягає у тому, що вперше зроблена спроба 

зіставити образ підлітка у творчості українських та американських 

письменників. Також ми розширили та доповнили відомі дані, адже Марія і 

Сергій Дяченки – письменники, які ще не стали досить популярними, тож 

образ підлітка у їхній творчості малодосліджений. Також ми зробили спробу 

проаналізувати образи підлітків у постапокаліптичний період у творі «Гра 

Ендера» Орсона Карда та у творі «Першому гравцеві приготуватися» Ернеста 

Клайна. 

Практичне значення роботи – можливість використання матеріалів 

наукового дослідження під час вивчення курсів «Слов’янська література», 

«Зарубіжна література» ХХ-ХХІ століття та «Сучасна українська література», 

додаючи та використовуючи нові специфічні методи дослідження 

літературного матеріалу. 
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Апробація роботи:  

          Наукові публікації: 

1) Скалянчук А. Феномен постапокаліптики в українській 

літературі: матеріали міжнародної науково-практичної конференції. 

Львів – Торунь : Ліха-Прес, 2023 – подано до друку. 

2) Скалянчук А. Особливості моделювання свідомості підлітка у творах 

Марини і Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна : матеріали 

міжнародної науково-практичної конференції. Львів – Торунь : Ліха-

Прес, 2023 – подано до друку. 

 

Участь у конференціях: 

 

1) Всеукраїнська наукова конференція "Дискурсивні практики в 

українській літературі (від давнини до сучасності)". IX Фащенківські 

читання.  

2) «Феномен постапокаліптики в українській літературі» участь у засіданні 

Круглого столу «Антиколоніальний дискурс у сучасному науково-

медійному просторі України як передумова реінтеграції Криму». 

3)  «Особливості моделювання свідомості підлітка у творах Марина і 

Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна» участь у засіданні 

Круглого столу «Антиколоніальний дискурс у сучасному науково-

медійному просторі України як передумова реінтеграції Криму». 

 

Структура роботи: 

Робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків та списку 

використаної літератури. 

У вступі обґрунтовується актуальність теми дослідження, 

встановлюються мета та завдання роботи, висвітлюються теоретико- 

методологічна база, наукова новизна, практичне значення результатів роботи 

та апробація дослідження. 
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Перший розділ – теоретичний – висвітлює: постапокаліптику як 

феномен культури і літератури кінця XX – початку XXI століття, досліджує 

джерела та різновиди апокаліптичного візіонерства та проблемно-тематичний 

комплекс постапокаліптики в українській та американській літературі. 

У другому розділі – практичному – здійснюється розгляд трьох романів: 

«Першому гравцеві приготуватися» Ернеста Клайна, «Гра Ендера» Орсона 

Карда та «Армагед-дом» Марини та Сергія Дяченків. Досліджуються причини  

й наслідки руйнування світу у свідомості підлітка та їхня роль у новому світі.  

У третьому розділі – практичному – подано порівняльний аналіз  

ідентичності підлітків української літератури та американської. 

Висновки відображають результати, отримані у процесі виконання 

дипломного дослідження. 

Список використаної літератури налічує 60  позицій.  

Зв’язок з науковою темою кафедри. Тема магістерського дослідження 

відповідає загальному напрямку наукових інтересів кафедри «Порубіжжя як 

феномен у художньому творі та в літературознавчій методології», оскільки 

досліджує різні виміри реалізації та концептуалізації літературного тексту та 

торкається низки літературознавчих проблем.  
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РОЗДІЛ I. Постапокаліптика в українській та американській літературі 

 

1.1. Постапокаліптика як феномен культури і літератури кінця XX – 
початку XXI століття. 

 

Поняття «постапокаліпсис» було новим у нашому світі, воно швидко 

почало розвиватися та отримало значну популярність. Тепер це поняття відомо 

більшості людей. Фантастика давно цікавила людину, адже те, що нам не 

досяжне з часом стає цілком можливим. Особливо враховуючи поточні 

досягнення в науці та техніці. Наразі література про постапокаліпсис стрімко 

розвивається, бо  це є піджанром твердої наукової фантастики, у якому певні 

події відбуваються у світі після будь-якої глобальної катастрофи. 

Серед можливих глобальних катастроф – Tретя світова війна із 

застосуванням ядерної, хімічної або біологічної зброї, вторгнення 

інопланетян, повстання машин (роботів) на чолі зі штучним розумом, 

пандемія, падіння астероїда, відродження динозаврів тощо. Жанр набув 

популярності після Другої світової війни, коли можливість глобальної 

анігіляції ядерної зброї увійшла в суспільну свідомість. Постапокаліптичним 

називають також творчий стиль, що створює настрій пустельності, самоти і 

жаху через картини покинутої зруйнованої техніки і будівель. 

Постапокаліптичними можна назвати і образи місць «локальних катастроф» 

[15, c. 151].  Постапокаліптика (скорочено ПА),— це піджанр кінофантастики, 

у якому дія відбувається після глобальної катастрофи. Хоча жанр був відомий 

ще з початку 19 сторіччя з романів Мері Шеллі, творця Франкенштейна, в кіно 

він розквітнув у другій половині ХХ сторіччя. В 50-60-х всі чекали ядерної 

війни. Будували бомбосховища, готували костюми протихімічного захисту та 

запасались продуктами. Коли війни не сталося, люди вирішили, що виживуть 

у будь-якому випадку [31].  
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Постапокаліптичний роман як жанр виник порівняно недавно, але його 

джерела знаходяться глибоко у загальносвітовій історії. Слово «Апокаліпсис» 

походить від грецького слова, що означає «одкровення», тобто розкриття того, 

що було раніше невідомим і не могло стати відомим до цього одкровення. 

«Апокаліпсис» має значення «кінець світу», одкровення про загибель людства. 

У художніх рефлексіях письменників сучасної доби «апокаліпсис» – це 

ядерна, екологічна катастрофи, пандемії, що зруйнували людську цивілізацію, 

і які виникають через людську необережність, занадто велике покладання на 

науково-технічний розвиток, переоцінку власної значимості і розуму, втрату 

душевних якостей, а, відтак, зміни світогляду, моральних та етичних норм. 

«Постапокаліпис» – оприявлення подій, що відбуваються після 

«апокаліпсису», а, отже, і відбиття тих проблем, які постають перед людством 

і окремим індивідуумом у критичних, межових ситуаціях виживання у 

суспільстві чи оточенні, що залишилося від нього «після катастрофи» [27, c. 

298-299].  

Постапокаліптика є феноменом культури та літератури, який набув 

особливої популярності на початку XXI століття. Цей жанр включає в себе 

твори, де описується життя людей після глобальних катастроф, які можуть 

бути спричинені війнами, природними катастрофами, епідеміями, ядерними 

катастрофами та іншими подіями, що призвели до загибелі чи змін життя на 

планеті. Феномен постапокаліптики має декілька ключових аспектів: 

1. Враження екстремальності: Твори в жанрі постапокаліптики часто 

відображають екстремальні умови, в яких опиняються герої. Це може 

бути боротьба за виживання в умовах недостачі ресурсів, зруйнованих 

міст та інфраструктури, радіоактивному забрудненні та інші виклики. 

2. Рефлексія над людством та суспільством: Постапокаліптичні твори 

дають авторам можливість рефлексії над природою людини, 

суспільством та етичними питаннями. Ці твори часто ставлять під 

сумнів цінності сучасної цивілізації та показують її пороки та недоліки. 
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3. Розкриття глибоких людських аспектів: Постапокаліптичний жанр 

дозволяє авторам досліджувати глибокі психологічні та моральні 

аспекти. Герої часто стикаються з питаннями моралі, виживання, 

взаємодії з іншими в умовах кризи. 

4. Різноманітність наративів: Постапокаліптика не є однорідним жанром і 

може включати в себе різні наративи. Це може бути постапокаліптичний 

вестерн, наукова фантастика, зомбі-апокаліпсис, а також інші піджанри 

та підходи. 

5. Враження реальності: Автори постапокаліптичних творів часто 

намагаються створити враження реальності, щоб читачі могли 

співпереживати героям та думати про те, як б вони діяли в аналогічних 

умовах. 

У кінці XX і на початку XXI століття постапокаліптика стала важливим 

жанром літератури та кіно. Вона дозволяє досліджувати глибокі психологічні 

та філософські аспекти людської природи, виживання та моралі в умовах 

катастрофічних подій. Також перед постапокаліпсисом, був самий 

апокаліпсис, який у трактуванні Дугласа Коупленда має соціальний характер. 

Кінець світу – це результат діяльності самих людей, бо його причиною стає 

екологічна катастрофа та зміщення парадигми цінностей [13]. 

Спроби класифікації української апокаліптичної літератури здійснили 

О. Бондарєва, Т. Гундорова, М. Кірячок, над дослідженням апокаліптичних 

сюжетів у сучасній українській драматургії працювала О. Когут, специфіку 

реалізації мотиву есхатологічного напруження вивчала Т. Гребенюк. Питанню 

посилення есхатологічних мотивів у сучасній українській прозі приділено 

увагу у працях Н. Зборовської, А. Соколової, Н. Тендітної, Р. Харчук та інших 

дослідників. Так, О. Бондарєва в новітній українській драматургії вирізняє такі 

моделі апокаліпсису: "тотальну зневіру і дезактуалізацію будь-яких 

цінностей", "національний колапс", "Потоп", "модальну ядерну катастрофу 
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або її реальну проекцію – Чорнобиль", "друге пришестя Христа", "клінічна 

смерть або дивний сон" [7]. Т. Гундорова [10] у праці "Післячорнобильська 

бібліотека. Український літературний постмодерн" зазначає, що стрімкий 

розвиток апокаліптичності художнього мислення в Україні пов'язаний із 

Чорнобильською катастрофою та станом кризи, відчуттям кінця, якому дала 

початок ця страшна аварія. Загострення екологічної кризи, економічна 

нестабільність, стрімкий розвиток технологій (у тому числі й зброї масового 

знищення), превалювання інтересів "сильних світу цього" над 

загальнолюдськими стають базисом для формування соціально-історичного 

потрактування апокаліпсису. О. Заїковська звертає увагу на те, що "згідно з 

соціально-історичною інтерпретацією, гріхи трактуються як соціально-

історичні помилки людства, і в межах реальності відбувається розплата 

окремих індивідів" [14]. 

Феномен постапокаліптики в українській літературі є цікавим і 

неоднозначним явищем. Він показує реакцію українських письменників на 

теми катастрофи, кризи і кінця світу. Цей жанр літератури став популярним у 

світовому контексті після Другої світової війни та холодної війни, коли багато 

письменників стали розмірковувати над можливими наслідками атомної 

загрози та інших глобальних проблем. 

Феномен постапокаліптики в Україні показує особливості українського 

суспільства, історії та культури. Основні аспекти цього феномену в Україні 

включають: 

1. Голодомор. Україна має складну історію, яка включає в себе події, що 

призвели до катастрофи і кризи. Голодомор 1932-1933 років в Україні тривав 

17 місяців – з квітня 1932 року до листопада 1933 року. За різними 

даними, загинуло від 4 до 7 млн людей, хоча деякі історики вказують про 10-

11 млн загиблих. Навесні 1933 року, кажуть історики, в Україні помирало 17 

людей щохвилини, 1 000 людей щогодини і майже 25 000 людей щодня. От і 
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вже починає зароджуватися період апокаліпсису і письменники починають 

використовувати цей період у своїх творах [8]. 

2. Після війни . Після Другої світової війни багато українців, таких як 

Василь Земляк, Микола Бажан, Василь Голобородько, створювали оповідання 

та романи, які описували життя людей у післявоєнних руйнівних умовах. 

3. Часи радянської гіперболізації. У період радянської влади українська 

література була сильно контрольованою, а тема постапокаліптики постійно 

випускається соціально-політичним тлумаченням. Такі твори, як роман Олеся 

Гончара "Собор", відображали духовну кризу і загрозу самовизначення нації. 

4. Після незалежності. Після отримання української незалежності 24 

серпня 1991 році літературна тематика розширилася, а постапокаліптичний 

жанр став більш різноманітним. Письменники, такі як Сергій Жадан, Марія 

Матіос та Олесь Ульяненко, стали досліджувати тему кризи та пошук нових 

ідентичностей в умовах сучасної України. 

5. Війна на сході України. Кровопролиття  на сході України, яке 

почалося в 2014 році, призвело до глибоких змін у сприйнятті теми 

постапокаліпсису в українському суспільстві. Багато творів, які 

відображаються в цьому контексті, відображають вплив війни на життя людей 

та суспільство загалом. 

6. Ідентичність і самовизначення. Постапокаліптичні наративи часто 

досліджують питання ідентичності і самовизначення, особливо в контексті 

зміни умов виникнення після катастрофічних подій. 

7. Сучасні проблеми і виклики. Українські вибірки постапокаліптичний 

жанр для висвітлення сучасних письменників проблем і викликів, таких як 

корупція, екологічні проблеми, політичні нестабільності та соціальні 

диспаритети. 
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8. Фантастика. Українська наукова фантастика активно використовує 

постапокаліптичні мотиви для висвітлення наукового прогресу, технологічних 

революцій та їх можливих наслідків. Романи та оповідання, такі як «Метро 

2033» Дмитра Глуховського та «Варлаам і Іосафат» Олеся Бердника, 

представляють різні варіації апокаліпсису в українському фантастичному 

контексті. 

9. Сучасні автори і творчість. Сучасні українські письменники, такі як 

Андрій Курков, Оксана Забужко, Юрій Андрухович та інші, активно 

досліджують постапокаліптичний жанр та створюють твори, які відображають 

український контекст. 

10. Постапокаліптика та теперішня війна в Україні. 

Постапокаліптичні наративи можуть бути в особливому вигляді в 

контексті теперішньої війни в Україні, після чого  автори та митці змогли 

висловлювати свої думки та реакцію на цей конфлікт та його можливі 

наслідки. Ось деякі способи, якими постапокаліптика може відображати 

теперішню війну в Україні: 

1. Війна як апокаліпсис : Деякі постапокаліптичні твори можуть 

використовувати війну як катастрофічну подію, що викликала 

апокаліпсис у суспільстві. Ці наративи можуть досліджувати, як війна 

впливає на життя і мораль людей та остаточно до руйнування та розпаду 

суспільства. 

2. Життя під війною : Деякі автори можуть створювати твори, які 

досліджують, як люди намагаються жити під час війни, як вони 

виживають та намагаються знайти нормальність в умовах конфлікту. 

3. Зруйновані міста та інфраструктура: важливою частиною 

постапокаліптичних сценаріїв може бути опис зруйнованих міст та 

інфраструктури, що є результатом війни. Це може відображати реальний 

стан деяких міст в Україні. 
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4. Вплив на психіку і мораль : Постапокаліптичні твори можуть також 

досліджувати психологічні аспекти війни, які включають стрес, травму 

та моральне знецінення, що можуть впливати на особистість людини. 

5. Пошук ідентичності і місця в сучасному світі : Українці, які пережили 

війну, можуть шукати свою ідентичність і роль у сучасному світі. 

Постапокаліптичні наративи можуть відображати цей пошук і 

рефлексію. 

6. Соціальні і політичні аспекти : Постапокаліптичні твори можуть 

аналізувати соціальні та політичні аспекти війни, включаючи корупцію, 

геополітичні драми та геополітичний вплив на країну. 

Ці теми і аспекти дозволяють авторам і митцям висловлювати свої 

думки, досліджувати вплив війни на суспільство та індивідуальність і 

надавати голос тим, хто переживає цей конфлікт. Постапокаліптична 

література може служити засобом рефлексії, аналізу та розуміння складної 

ситуації в Україні та спонукати до обговорення майбутніх шляхів розвитку 

країни. 

Загалом, феномен постапокаліптики в українській літературі показує 

пошук ідентичності, відповіді на соціальні проблеми та відображення 

сучасних викликів і загроз, з якими стикається суспільство в Україні та світі. 

Важливо відзначити, що феномен постапокаліптики в українській 

літературі продовжує розвиватися й адаптуватися до сучасних реалій, 

відображаючи важливі аспекти історії та сучасності України в літературному 

контексті. 

Постапокаліпсис чи фантастика в цілому цікавлять читача й захоплюють 

його у свій неймовірний світ. Читач іноді настільки захоплюється твором, що 

перестає розрізняти фантастичне і реальне.  
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В основному читач цікавиться постапокаліпсисом чи фантастикою та 

захоплюється її фантастичним світом.  Іноді читач захоплюється твором 

настільки сильно, що поринувши у той світ перестає відрізняти де реальність, 

а де фантастика. 

Поняття психологічного апокаліпсису закорінене "у факті кінця 

індивідуального існування особи й у спостереженнях за плином речей" [60]. 

Психологічний апокаліпсис, пов'язаний з категоріями "концепція дійсності" та 

"концепція людини", і, на думку дослідниці, стає змістовою тенденцією 

постмодерної літератури. Тут апокаліптичні переживання закодовані у 

свідомості (підсвідомості) наратора та обмежені виміром тексту, який створює 

тільки автор-деміург. Відповідно, такий різновид кінцесвітнього бачення – 

виключно суб’єктивний, "приватний", звернений до світовідчуття читача і не 

має чітко визначених меж, оскільки може охопити та художньо виразити 

кожен "злам" мінливого людського існування. Постапокаліпсис, як один з 

найбільш епатажних напрямків у світовій культурі, виникає на основі наукової 

фантастики, яка базується на альтернативному кінці світу, виживанні, та, як 

наслідок, провокує початок нової епохи, для якої є характерними хаос, 

розруха, початок нового технологічного світу [29]. Кінець світу є загальним 

культурним прототипом. Архетип апокаліпсису виник ще в архаїчній 

свідомості, що відображено в більшості світових релігій – він є одним з 

вихідних символічних образів [41,47,53]. 

Постапокаліпсис як феномен кінця XX – початку XXI століття 

розвивався не тільки в літературі, а й в культурі. У 2000-ні рр., в результаті 

появи мережі Інтернет з його можливістю швидкого обміну інформацією та 

контакту з однодумцями у всьому світі, а також завдяки масовій культурі – 

книжкам і фільмам у жанрі «Постапокаліптика», комп’ютерним іграм з 

індустріальними пейзажами, нічним міським іграм, появі феномену 

«сталкерів» – відвідування занедбаних індустріальних об’єктів стало стрімко 

набирати популярність у всьому світі. З’явилися такі різновиди 
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індустріального туризму як диггерство, прогулянки по дахах (руфінг), 

постпаломництво, дослідження покинутих міст і промислових зон [6, c. 2]. На 

початку 1980-х рр. відбулися перші організовані тури на промислові об’єкти: 

«…під впливом італійського історика мистецтв Еудженіо Батістеса європейці 

потягнулися досліджувати старі, занедбані ще в 1950-х роках заводи, фабрики 

і шахти, називаючи їх першими пам’ятками індустріальної епохи... Тоді 

більшість західних підприємств, незалежно від розміру, солідності й 

обладнання, відкрили свої прохідні для простих громадян, а ті звернули свою, 

в прямому сенсі слова дорогоцінну, увагу на заводські і фабричні корпуси» [6, 

c. 3]. Також з появи поняття постапокаліпсису люди почали досліджувати й 

відвідувати покинуту й забуту людством зону Чорнобиля, дивитися на 

закинуті заводи й колгоспи після розпаду Радянського Союзу. Майже кожне 

село в Україні має місця постапокаліпсису, адже там багато покинутих, 

напівзруйнованих тваринницьких ферм, на яких тримали від декількох 

десятків до декількох тисяч голів великої рогатої худоби. Тепер вони 

розграбовані, зруйновані й виглядають так наче пройшло століття, хоч і 

пройшло не так багато років. Багатьох людей привертають такі місця, адже на 

них видно, що залишається після людства й як все змінюється. Ці зруйновані 

будівлі привертають увагу режисерів і починають розвиватися 

кінематографічні фільми постапокаліпсису.  

Найвідомішими фільмами про світ, який пережив якусь жахливу 

глобальну катастрофу через яку більшість людей вимерли є: «Дванадцять 

мавп», «Листоноша», «Матриця», «Влада вогню», «Воїни світла», «Я – 

легенда», «Голодні ігри», «Дивергент», «Той, що біжить лабіринтом», 

«Смертні машини». Усі ці фільми яскраво описують постапокаліпсис.  

Також сучасні медіатексти дедалі частіше висвітлюють теми кінця світу, 

апокаліпсису, таємниць життя й смерті. ТБ, кіно, новини — різноманітні 

явища медіакультури активно використовують сакральний топос, 

апокаліптичні наративи як потужний чинник впливу на аудиторію, залучення 
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уваги й отримання ефектів. Експансія апокаліптичних медіатекстів 

детермінована особливим постмодерновим станом суспільства, де 

«епістемологічна туга» й невпевненість породжують страхи й песимізм, 

розгубленість і марновірство [16, c. 10]. Однак і такі комунікаційні технології, 

як політика, піар, реклама активно залучають «код апокаліпсису» як потужний 

фактор впливу на аудиторію, привернення уваги й отримання ефектів. 

Візуалізація і кліповість, фрагментарність апокаліптичних медіатекстів робить 

їх посмодерновими «жіночими розповідями», спрямованими швидше не до 

раціонального, а до чуттєвого сприйняття [16, c.13].  

Українська музика також ввібрала в себе бачення постапокаліпсису. 

Відомий український гурт Cherokey випустили «постапокаліптичний» кліп 

«Middle Of The Night» Гурт Cherokey презентував другу у своїй відеографії 

роботу. Події у промо-ролику до пісні «Middle Of The Night» відбуваються у 

недалекому постапокаліптичному майбутньому. За сюжетом, учасники 

квартету мають доставити загадковий кейс, що є надією людства на порятунок. 

«З перших секунд ми занурюємося у постапокаліптичну романтику. 

[Нема] ніякого майбутнього, але надія одна і вона знаходиться у загадковому 

кейсі. Проте усі вірять, що настануть кращі часи, бо, як всі ми знаємо, музика 

врятує світ!», – сказано у описі до кліпу [49]. 

 Також ще один відомий український гурт «Антитіла» представив 

постапокаліптичний кліп до пісні «Лови момент» [18]. У пісні вони розповіли, 

що потрібно жити сьогоднішнім днем, тобто ловити момент, насолоджуватися 

однією миттю з близькими тобі людьми.  Кліпі представлено як група людей 

вирушили у подорож і знімали про це ролик, у якому передали привіт у 

майбутнє, після цього почався кінець світу й тепер цей ролик переглядає 

людина, яка вижила. З цього випливає, що тема постапокаліпсису також 

займає провідне місце в музиці й у створенні кліпів до цих прекрасних пісень. 
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 Хотілося б зазначити, що постапокаліптика широко розвивається у 

відеоіграх, у них ви можете потрапити у будь-яку постапокаліптичну епоху. 

Це може бути і Чорнобиль, і якийсь фільм, у якому ви як гравець будете 

головним персонажем фільму й будете проходити різні квести в зруйнованому 

світі. Пейзаж на різних рівнях буде змінюватися і ви будете потрапляти в різні 

постапокаліптичні історії. 

 В Україні тема постапокаліптики набрала великого розмаху. З 31 серпня 

до 2 вересня 2018 року в арт-резиденції Carbon відбувся перший міжнародний 

постапокаліптичний фестиваль мистецтв, UrbEx (індустріального туризму та 

міських досліджень) і геокешингу «Chernobyling». На три дні локація 

резиденції перетворилася в постапокаліптичний світ пригод з повітряним та 

атомним цирками, підземним кінотеатром, VR-простором та іншими 

незвичайними просторами. На відвідувачів чекали унікальні тематичні тури у 

Чорнобиль, у підземелля та на дахи Києва, квести, виступи рок-, метал- та поп-

гуртів з України, Словаччини, атмосферні виставки та перформанси від 

українських та європейських митців. Денна програма фестивалю присвячена 

урбаністичним та мистецьким практикам в постіндустріальних просторах і 

включала серію лекцій, дискусій,  практичних майстерень та дослідницьких 

документальних стрічок. Подія мала благодійну мету, адже кошти зароблені 

на фестивалі було спрямовано на допомогу літнім людям та дітям 

«чорнобильцям», які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи у м. 

Славутич [37]. 

Отже, можна з упевненістю  сказати, що постапокаліптика як феномен 

культури і літератури кінця XX – початку XXI століття стрімко розвивалася в 

кінематографії, літературі, відеоіграх та музиці.  
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1.2.   Апокаліптичне візіонерство: джерела та різновиди.   

 

З прадавніх часів бере свій початок апокаліптична література. Вона, як 

специфічний метажанр передавалася в усній формі (міфи та легенди), а потім 

і в писемній формі (Біблія), а зараз побутує у різних культурах. У «Лексиконі 

загального та порівняльного літературознавства» зазначається, що 

«найвідоміший апокаліпсис склався в юдео-християнській словесності, 

починаючи з кількох століть до Христа й закінчуючи І ст. н.е. Він зумовлений 

атмосферою тривоги й зневіри, що характерно для ситуації державно-

політичної нестабільності юдейського суспільства, яке пережило розпад 

царства, ряд кровопролитних війн, окупацію та катастрофу вавілонського 

полону, громадянську війну часів Макавеїв та експансію з боку 

гелліністичного оточення, вінцем якої став римський протекторат» [2, с. 36]. 

Юдеям було важко зрозуміти й пережити падіння Царства та Єрусалиму, тому 

вони повинні були відновити релігійний оптимізм і відчуття необхідності йти 

далі попри всі незгоди, задля своєї кращої долі, віри та культури, а також 

самого існування свого народу.  Інтерес до апокаліптичних настроїв і мотивів 

посилювався в суспільствах під час кризи, нестабільності та періодів зламів в 

історії людства.  

Як апокаліптичні визначають книгу пророка Даниїла в Старому Завіті, 

апокрифи Єноха, Авраама, Петра, Павла, Марії та ін. Мотиви цих книг лягли 

в основу християнського апокаліпсису – «Об’явлення Святого Іоанна» – 

канонічної книги, написаної Іоанном Богословом у вигнанні в 68–69 чи 81–96 

рр. н.е.  

Коли Іоанн перебував «у дусі», йому явився Господь, осяяний силою та 

мудрістю, й мовив: «Отже, напиши, що ти бачив, і що є, і що має бути по 

цьому!» (1:19). Керуючись цими словами, пророк розпочинає свою оповідь від 

імені Божого.  
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Апокаліпсис складається з 22 глав. Перша становить собою своєрідний 

вступ. Інші дві глави містять звернення до семи малоазійських церков. У них 

говориться про позитивні сторони їх християнського життя у вірі та 

викриваються все ж наявні духовні вади роду людського. Як зазначає 

дослідник Апокаліпсису 25 архієпископ Аверкій, «зміст цих одкровень і 

настанов має найближчий стосунок до стану церковного життя малоазійських 

церков наприкінці І століття, та разом із цим він стосується всієї Церкви в 

цілому від часу її існування на землі» [19, с. 19].  

У сьомому розділі книги «Об'явлення» говориться про 144 000 обраних, 

які будуть врятовані від кари Страшного Суду: "Бог витре кожну сльозу з очей 

їхніх" (7:17). Решту чекають великі скорботи і смерть. Сім ангелів, посланих 

Богом, спалять землю і ліси, перетворять море на кров і заплямують води 

полином. Страшні пророцтва Апокаліпсису можна інтерпретувати в 

сучасному контексті. Наприклад, зірка полину, яка падає з неба і забруднює 

води річок і морів, зараз асоціюється з екологічними катастрофами (особливо 

Чорнобильською), а град і кривавий вогонь, що падає на землю, можна 

розуміти як Велику криваву війну і т.д. 

Вражає також образ сарани, яка вийшла з темного диму і п'ять місяців 

знущалася над людьми. Він схожий на войовничого коня із золотою короною 

на голові, людським обличчям, волоссям, як у жінки, і зубами, як у лева. 

Архієпископ Аверкій говорить, що «сарана – це алегоричний образ людських 

пристрастей, кожна з яких, досягаючи краю можливого, набуває ознак цієї 

потворної комахи» [19, с. 39].  

Історія присвячена боротьбі двох основних сил: Богу та антихристу. Цей 

конфлікт давно є основою для популярних апокаліптичних сюжетів.Якщо Бог 

– всемогутній, справедливий, велично-білий, то антихрист у «Об’явленні» 

зображується так: «І я бачив звірину що виходила з моря, яка мала десять рогів 

та сім голів, а на рогах її було десять вінців, а на її головах богозневажні імена. 

А звірина, що я її бачив, подібна до рися була, а ноги її – як ведмежі, а паща її 
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– немов лев’яча паща» (13:1, 2). Втілюючи в собі риси найлютішого звірства, 

Антихрист, наділений силою дракона (демона), спускається на землю, щоб 

підкорити людство. Однак його правління недовге, воно триває лише 42 

місяці.  

Двадцятий розділ «Об'явлення» відкриває читачеві остаточний суд, який 

отримають всі люди згідно зі своїми вчинками. І живі, і мертві постануть перед 

судом, і Книга Життя буде мірилом справедливості. Всі праведники будуть 

записані в цю книгу і продовжать жити, не знаючи ні пекла, ні смерті.На всіх 

інших чекає вічне покарання: «Смерть же та ад були вкинені в озеро огняне. 

Це друга смерть, – озеро огняне. А хто не знайшовся написаний в книзі життя, 

той укинений буде в озеро огняне…» (20:14, 15).  

«Об'явлення» закінчується створенням нового Єрусалиму, прекрасного 

міста, де праведники живуть святим життям. Зауважується й Слово Боже: 

«Так, – незабаром прийду!», звернене до всіх, хто живе нині на землі.  

Загалом, за останні двадцять століть з’явилося багато трактувань 

Апокаліпсису. Одні тлумачі надають книзі лише історичного значення (період 

гонінь на Церкву в першому столітті нашої ери), інші очікують Другого 

пришестя Христа. Інші бачать у книзі радше дидактичний, аніж пророчий 

зміст, а треті стверджують, що яскраві алегорії використані лише для того, щоб 

справити враження на читача. Наприклад, О. Сосланд у статті «Задоволення 

від апокаліпсису» нагадує, що до початку Реформації «Одкровення» було 

вилучене зі Святого Письма, адже «чітка маргінальнотанатофілічна 

зорієнтованість цього тексту не могла не бути поміченою. З іншого боку, його 

нове визнання також не було випадковим. Страх можливого завершення 

всього сущого з пропагандистської точки зору виявляється досить зручним. 

Крім того, будь-яка релігія як тотальна світоглядна конструкція повинна 

містити у своїй структурі й садистичний локус» [19].  
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Таким чином, таємнича і моторошна книга пророцтва ніколи не 

залишала байдужим до свого змісту жодне покоління і жодну епоху, а світове 

мистецтво знову і знову звертається до мотивів біблійного апокаліпсису, який 

став «граматикою апокаліптичної образності» [1]. 

М. Могилевич у дисертаційній роботі «Апокаліптичні уявлення в 

європейській культурі ХХ ст.» використовує поняття «міфологема» на 

позначення «стійкого образу колективної свідомості представників культури, 

що знайшов втілення в певній символічній формі та безпомилково 

розпізнається представниками культури завдяки цій формі» [19, с. 11] та 

називає апокаліпсис однією з найвагоміших міфологем християнської доби, 

що не втрачає своєї ваги й  у постхристиянській, секуляризованій свідомості. 

На думку авторки, апокаліптична міфологема глибоко вкорінена в 

європейську свідомість, адже остання сформувалась саме в часи превалювання 

християнського релігійного компоненту. Зважаючи на цей факт, вірогідною є 

теза про те, що сучасне уявлення про апокаліпсис хоч і формально 

дистанціюється від есхатологічних першоджерел, та все ж має ряд спільних 

рис з його християнським тлумаченням (наприклад, використання або 

інтерпретація сучасними митцями біблійних апокаліптичних образів як 

маркерів вірогідного кінця світу). Науковець відзначає, що «образ 

апокаліпсису, будучи включеним до основоположної для світобачення 

християнина міфологічної системи, продовжує існувати як структура, 

«архетип» європейської свідомості, оскільки тісно пов'язаний з такими 

базовими апріорними та смисловими конструктами, як час та історія» [19, с. 

3].  

Сучасні інтерпретації Апокаліпсису породили у філософії, культурі та 

мистецтві різноманітні образи та концепції кінця світу, які є однаково 

важливими та вагомими. На нашу думку, серед розмаїття поглядів на цю тему 

можна виокремити три основні напрямки есхатологічної інтерпретації: 

релігійний, соціально-історичний та психологічний, що охоплюють низку 
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міркувань, концепцій та висновків, спрямованих на глибше розуміння витоків, 

природи та шляхів подолання есхатологічних проблем. 

Релігійна інтерпретація апокаліпсису тісно пов’язана з ідеєю 

гріхопадіння, глобального занепаду духовності, втрати гармонії, що людство 

вже не здатне повернути, а отже, шлях цивілізації завершено. Т. Тернова 

зауважує, що «переживання апокаліпсису завжди – саме людське, а не 

соціальне переживання з прямо протилежними знаками, що поєднує 

тваринний страх перед покаранням і світле, духовного виміру починання – 

очікування кінця пітьми, пізнання істини. Апокаліпсис не кінець, а пролог, 

двері у новий світлий вимір, де немає шляху, але є спокій і гармонія» [11, с. 

141]. Підґрунтям подібного погляду на кінцесвітню проблематику стає 

безапеляційна віра у Бога – могутнього й милостивого, небайдужого до роду 

людського. Він не покинув Землю напризволяще, навпаки, дарує власним 

«блудним дітям» шанс на спасіння душі. У вирі боротьби за існування 

цивілізація «оглухла й осліпла», втратила здатність співчувати, вірити, 

втратила глибинний зміст існування й опинилась на дні історії. Тому 

Страшний Суд тут трактується не як покарання, а як єдина надія для людства, 

що відвернулося від ідеалів, як шлях покаяння й спокути для грішників і 

вічний спокій для праведників. На межі двох інтерпретацій апокаліпсису 

перебувають дослідження російського філософа М. Бердяєва, котрий, 

спираючись на християнське розуміння апокаліпсису, розширює погляд на 

кінцесвітню проблематику та пов’язує апокаліпсис з категоріями «часу», 

«сенсу історії», а також окреслює концепцію, згідно якої стан глобальної кризи 

та деструктивного катастрофізму є закономірним результатом історичного 

поступу цивілізації та необхідним завершальним етапом на шляху до якісно 

нової історії людства [19].  

Для релігійної інтерпретації апокаліпсису основоположним є поняття 

гріха. Т. Гребенюк простежує розвиток та особливості побутування категорії 

гріха від прадавніх часів до сьогодення, відзначаючи вагоме місце цього 
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поняття не лише в релігійній, а й у морально-етичній світоглядній парадигмі, 

та, аналізуючи мотив гріхопадіння в сучасній українській прозі, виокремлює 

три основні напрямки його дослідження та інтерпретації у тексті: релігійний, 

морально-етичний та міфологічний [9]. Перший з них тісно пов’язаний з 

особистістю автора та рівнем релігійності його світогляду, що закономірно 

відображається у творчості; другий (найбільш поширений) – зумовлений 

прагненням письменника проникнути в «морально-психологічні виміри 

існування індивіда в суспільстві» [9, с. 323]; третій – «має право на існування 

в разі наявності комплексного, міфологічно закоріненого синтезу кількох 

мотивів, яскравої алюзійності (найчастіше – до священних текстів), звернення 

до первинної подієво-образної моделі» [9, с. 324]. Однак, зазначає дослідниця, 

окреслені вище форми утілення мотиву гріхопадіння не притаманні 

постмодерністській стилістиці, котра засобами іронії та карнавалу до 

комічного нівелює «серйозність» цього мотиву.  

Актуальність релігійної парадигми потрактування апокаліпсису втрачає 

провідну роль у сучасному світі. Так, Т. Хеффернан у праці 

«Постапокаліптична культура: модернізм, постмодернізм і роман ХХ ст.» [51] 

досліджує різноманітні впливи постапокаліптичного середовища кінця 

другого тисячоліття на формування європейського, американського та 

канадського роману, а також аналізує наслідки життя у постмодерному світі, 

де релігійна парадигма (зокрема й «Одкровення») давно перестала бути єдино 

правильним шляхом духовного розвитку. Науковець відзначає, що «терміни 

модернізм і постмодернізм уже самі собою точно передбачають кризу 

теологічного наративу ХХ ст., адже неухильно вимагають відповіді на 

питання, що може бути після модерну, або ж «після» його після?» [51, с. 7]. 

Відчуття того, що сила кінцесвітньої проблематики у сучасному наративі 

вичерпується, з одного боку, викликає тривогу, зумовлену усвідомленням 

власного існування у посткатастрофічний час, момент після Кінця, а з іншого 

– дає надію на те, що відкритий наратив, котрий не мав позитивного 
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сприйняття в умовах панування єдиної теологічної концепції, тепер живить 

різноманітні напрямки та можливості розвитку індивіда, що віддаляє його від 

реального апокаліпсису. Історія залежить від смерті у двох її проявах: смерті 

людини й завершеності тексту, що неодмінно пов’язує її з есхатологією. 

Літературознавець Ф. Кермоуд [54] наголошує на тому, що апокаліпсис як 

форма наративу набирає сили в тому, що передбачає сувору відповідність між 

початком, серединою та завершенням. Прикладом такої відповідності 

дослідник вважає біблійні тексти. Саме симетрія творить ілюзію смислу, надає 

сенс людському існуванню.  

Руйнівними наслідками технологічного цивілізаційного прогресу, що 

охопив планету на зламі тисячоліть, є відхід від Бога та самотність людини, 

яка не має сили запобігти неминучій катастрофі. Загострення екологічної 

кризи, економічна нестабільність, стрімкий розвиток технологій (в тому числі 

зброї масового знищення) та пріоритет інтересів "сильних світу цього" над 

інтересами широких верств населення створюють основу для соціально-

історичної інтерпретації апокаліпсису. О. Заїковська звертає увагу на те, що 

«згідно з соціально-історичною інтерпретацією, гріхи трактуються як 

соціально-історичні помилки людства, і в межах реальності відбувається 

розплата окремих індивідів» [28, с. 58]. Цю думку можемо поширити, 

відзначивши, що існує шеренга науковців, соціологів, філософів, які 

десакралізують апокаліпсис і використовують кінцесвітню риторику як засіб 

передбачення, пророцтво неминучого фіналу для певного соціального 

прошарку, культурного угрупування, виду мистецтва або ж і людства в цілому. 

О. Сосланд пише про те, що, «секуляризувавшись, апокаліптичний дискурс 

виявився вбудованим в загальнокультурний текст і породив безліч різновидів. 

Прикладів таких дискурсів – назвемо їх параапокаліптичними, або 

есхатологічно орієнтованими – скільки завгодно. Серед найвідоміших – «Захід 

Європи» Освальда Шпенглера [13] і «Кінець історії» Френсіса Фукуями [38]. 

З іншого боку, це – всі тексти, заповнені міркуваннями про «смерть 
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мистецтва», «смерть автора», «зникнення суб'єкта», «кінець європейської 

культури» [13].  

Варто зазначити, що ці праці О. Шпенглера і Ф. Фукуями часто 

згадуються в дискусіях про соціально-історичні аспекти есхатології, які 

зосереджені на майбутньому окремих держав і світу в цілому. Наприклад, 

прогнози Шпенглера щодо майбутнього Європи є вкрай песимістичними 

(оскільки, на думку автора, європейська цивілізація перебуває наприкінці 

свого розвитку). Фукуяма, навпаки, налаштований дуже позитивно, оскільки 

ліберальна демократія західного зразка є найвищим етапом у соціокультурній 

еволюції людства. Цей дослідник пов'язує есхатологічне питання насамперед 

із завершенням історії подій і дій, де боротьба ідей, цінностей, мужності та 

уяви поступилася місцем економічному розрахунку, технологізації та 

першочерговому задоволенню споживчих потреб. 

Подібні погляди висловлює й Семюель Хантінгтон у історико-

філософській праці «Зіткнення цивілізацій?» [39]. Дослідник вибудовує свою 

концепцію моделі світу на основі об’єднання певних держав у межах декількох 

цивілізацій (західна цивілізація, що мала вирішальний вплив на розвиток усіх 

інших цивілізацій, японська цивілізація, ісламська цивілізація, православна 

цивілізація та ін.), що являють собою великі конгломерати країн, споріднених 

за мовними, культурними, релігійними ознаками. Цікавою є теорія автора 

щодо існування «ліній розколу», котрі розривають спільноти країн, не здатні 

однозначно ідентифікувати себе з певною цивілізацією. З-поміж таких країн 

автор виділяє Туреччину (боротьба європейських та ісламських традицій), 

Мексику, а країною, розкол у котрій сягає глобальних масштабів, називає 

Росію (де тяжіння до європейської спільноти вступає в суперечку з бажанням 

очолити власну православно-слов’янську цивілізацію). Кожна з розколотих 

держав має шанс на повноцінне існування, якщо виконає три основоположні 

вимоги: «По-перше, необхідно, щоб політична й економічна еліта цієї країни 

в цілому підтримувала та схвалювала такий крок. По-друге, народ держави має 
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бути згоден, хай ненадовго, прийняти нову ідентичність. По-третє, правлячі 

групи тієї цивілізації, до якої розколота країна прагне долучитися, мають бути 

готовими до прийняття «новонаверненого» [39]. В іншому випадку розкол 

держави неминуче призведе до її знищення. Теорія Хантінгтона яскраво 

відображає сучасний стан української держави, яка, на жаль, стрімко 

наближається до моменту катастрофи, не здатна однозначно розв’язати 

одвічний конфлікт двох цивілізацій, епіцентром якого стала. Загалом кількість 

соціально-історичних прототипів апокаліпсису зростає з кожним століттям, 

так само зростає й вірогідність їхньої реалізації.  

Ідею неминучого знищення людства внаслідок різноманітних 

історикосоціальних катастроф покладено в основу низки сучасних текстів 

«масової» літератури. Відзначимо, що часто автори таких «апокаліптичних» 

творів мають на меті досягнення комерційного успіху шляхом задоволення 

інтересів широкого кола читачів. Психолог О. Сосланд вважає, що підґрунтя 

такої зацікавленості коріниться в підсвідомому бажанні кожного пережити 

страх перед смертю, викликаний вищою мірою есхатологічного напруження. 

Цим пояснюється той факт, що засоби масової інформації, кінематографісти, 

художники, письменники акцентують увагу на різного роду катастрофах, 

катаклізмах, руйнуваннях, завдяки чому отримують високі рейтинги та 

гонорари. Науковець називає такі твори параапокаліптичними (або ж 

есхатологічно орієнтованими) та виділяє два їх різновиди: футуристичні 

(передбачення кінця світу) та вже усталені (констатація апокаліпсису як 

катастрофи, що вже відбулася) [8]. Однак, обидва різновиди параапокаліптик 

мають спільне підґрунтя, а саме: задоволення садистсько- 32 деструктивних 

бажань автора. О. Сосланд переконує, що апокаліптичний дискурс стає 

надпривабливим саме завдяки легітимізації деструктивних схильностей, адже 

зображення навіть найвищої міри жорстокості може бути виправдане 

апокаліптичним контекстом.  
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О. Заїковська, досліджуючи постмодерністські версії апокаліпсису в 

канадській літературі, відзначає, що очікування кінця світу тут 

десакралізується, адже можливе знищення або ж спасіння цивілізації залежить 

не від волі Божої, а від людини. Апокаліпсис уявляється як межа між минулим 

та майбутнім, модель історичного рівня, позбавлена моралізаторського 

пафосу. Науковець визначає три типи апокаліптичних сюжетів, притаманних 

канадській літературі: 1) криза, покарання і відплата; 2) деструкція, покарання 

і відродження; 3) декаданс, кінець та регенерація [29, с. 9]. Відзначимо, що 

окреслена класифікація є актуальною й для українського постмодерного 

тексту.  

У науці існує поняття психологічного апокаліпсису, закоріненого «у 

факті кінця індивідуального існування особи і в спостереженнях за плином 

речей» [8, с. 36]. Пов'язаний з категоріями «концепція дійсності» та 

«концепція людини», психологічний апокаліпсис стає змістовою тенденцією 

постмодерної літератури, зокрема активно розробляється сучасним 

українським письменством. Тут кінцесвітні переживання закодовані у порухах 

свідомості (підсвідомості) наратора та обмежені виміром тексту, доля котрого 

залежить від автора-деміурга. Такий різновид апокаліптичного бачення є 

виключно суб’єктивним, «приватним», зверненим до глибин світовідчуття 

реципієнта, саме тому не має чітко визначених витоків і меж, адже здатен 

охопити та художньо виразити кожен «злам» мінливої людської екзистенції.  

Філософським підґрунтям кінцесвітнього дискурсу в постмодерні стали 

праці європейських учених Ж. Бодріяра [4; 5], Ж. Дерриди [13], Е. Левінаса 

[24]. Спроби аналізу апокаліптичної складової в літературі ХХ ст. здійснено в 

роботах канадської дослідниці Т. Хеффернан [52], літературознавця та 

критика Р. Делламори [50], історика та культуролога, професора 

Оксфордського університету М. Булла [48] та ін.  

Наприкінці 20-го століття Україна пережила "кризовий момент". Він 

став потужним поштовхом для численних наукових і філософських роздумів, 
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зосереджених на пошуку нових шляхів розвитку особистості, суспільства і 

держави, а проголошена в них ідея неминучого катастрофізму створила новий 

етап постмодернізму в українській літературній історії. 

Розпад Радянського Союзу і пов'язані з ним занепад інфраструктури, 

економічна нестабільність, безробіття, зростання бандитизму та тіньових 

урядів не лише ускладнили шлях незалежного розвитку України, а й створили 

перехідний тип свідомості, в якому прагнення до позитивних змін 

контрастувало з похмурою реальністю. Автори книги «Україна і росія в 

історичній ретроспективі» зауважують, що «для сучасних держав, що 

утворилися на уламках колишнього СРСР, чи не найбільшою перешкодою на 

шляху якнайшвидшого виходу з кризового стану є ментальний комплекс 

«радянської людини», що був свого часу важливою складовою життя громадян 

Союзу» [22, с. 173]. Це і страх перед глобальними змінами, і послаблення волі 

та бажання діяти самостійно задля власного добробуту, і відчуття 

безпорадності перед реальною конкуренцією, і перекладання особистих 

проблем на владу, і звичка думати про класові та суспільні інтереси, а не про 

індивідуальні. Ці риси, притаманні масовій свідомості українців після розпаду 

Радянського Союзу, в суспільстві, частково не готовому до життя за межами 

тоталітарного режиму, де кожен мав взяти на себе особисту відповідальність 

за своє право на свободу, у поєднанні створили високий рівень негативного 

напруження: на початку 1990-х років тотальний песимізм, розчарування і 

страх перед невизначеністю майбутнього домінували в настроях українського 

суспільства, що, безумовно, знайшло відгук і в мистецькому світі, особливо у 

творчій інтерпретації письменниками художньої прози. 

Ще одним болючим шрамом на тілі нової України постає аварія на 

ЧАЕС, відгомін якої чуємо й сьогодні. Тамара Гундорова у книзі 

«Післячорнобильська бібліотека. Український літературний постмодерн» [10] 

пов’язує бурхливий розвиток апокаліптичного компонента художнього 

мислення в Україні з Чорнобильською трагедією та кризовим станом, 
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започаткованим аварією. Дослідниця відзначає, що «саме в зв'язку з 

Чорнобилем можна та варто говорити й про ситуацію українського 

постмодерну. Зрештою, для відомих філософів постмодернізму – від Дериди 

до Бодріяра – постмодерн асоціюється з ядерною епохою – ситуацією кінця 

світу. Можливість чи неможливість атомного вибуху означає, відповідно, не 

лише кінець існування людини, але символізує кінцевий зміст самого буття. . 

Іншими словами, саме кінцесвітня філософія й атомний катастрофізм стають 

тими ідеологемами, які продукують постмодерну свідомість. Однак було би 

перебільшенням повністю ідентифікувати постмодерн із есхатологічним 

станом. Межова ситуація виживання і людини, і культури уможливлює буття 

постмодерну як іронічної свідомости» [10, с. 12].  

На думку дослідниці, Чорнобиль стає «моментом неповернення» для 

українського художнього слова, глобальною духовною порожнечею, котру не 

здатна заповнити жодна реалістична оповідь. Саме тому на рубежі віків, у час 

найінтенсивнішого апокаліптичного напруження, тривоги, страху набирає 

обертів нова українська постмодерністська література.  

Говорячи про види та особливості відтворення кінцесвітніх ситуацій у 

прозі 90-х рр. ХХ ст., Т. Гундорова пропонує розглянути пласт 

посткарнавальної прози (що найбільшою мірою несе в собі апокаліптичний 

код) у межах двох напрямків: риторичниого апокаліпсису та віртуального 

апокаліпсису.  

Науковець відзначає, що характерними ознаками текстів, які належать 

до риторичного апокаліпсису, стають структурованість та формальність: «Ця 

своєрідна морфологічність тексту означає матеріялізацію формальних 

мікроструктур, які повторюються і стають базовими в процесі образотворення 

та при побудові наративної структури твору. В текстах українських 

авторівпостмодерністів в основі такої риторичної структури часто лежить 

топографічний або ідеографічний образ» [10, с. 97]. Такі апокаліптичні тексти, 

в основі котрих лежить вже навіть не цитата, а особлива топограма, стають 
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своєрідною візією судного дня та пошуку можливого спасіння. Т. Гундорова 

говорить, що такий тип постмодернізму (риторичний апокаліпсис) за рахунок 

своєї плинності, фрагментарності, постійної рекомбінації елементів, 

повсякчас віддаляє момент 35 кінця (смерті). Дія вислизає, частини тексту 

розбудовуються на риторичних повторах і реконструкціях, і таким чином 

притримують час, що нестримно схиляється до останнього рубежу. 

«Апокаліптичність такого постмодернізму полягає в обігруванні «вже 

сказаного», в переписуванні текстів минулого, навіть у самій стилізації 

нестильового» [10, с. 101].  

Виразниками риторичного апокаліпсису як течії українського 

постмодернізму науковець бачить Тараса Прохаська, Юрія Андруховича, 

Юрія Іздрика, Володимира Єшкілєва, Юрія Винничука.  

Спираючись на досвід вітчизняних та зарубіжних теоретиків 

апокаліптичного дискурсу, сутність постмодерністської апокаліптичної 

фантастики можна визначити як літературний твір, в якому об'єктом 

художньої інтерпретації є власне авторське бачення апокаліпсису. З огляду на 

це Кірячок Марина Володимирівна подає власні характеристики моделі 

апокаліптичного візіонерства, додані до постмодерністського періоду 

української художньої прози:  

1) Апокаліпсис як гра. Тісно пов'язаний з базовими категоріями 

постмодернізму (гра, іронія, інтертекстуальність) і посилений низкою 

стилізацій та симуляцій, апокаліпсис персоналізується, віртуалізується і стає 

ігровим інструментом для автора-деміурга. Він конструює власний світовий 

текст, насичений симулякрними образами, мутантною мовою та 

лабіринтовими сюжетами, приречений існувати на межі смерті. Біблійні 

відсилання та ремінісценції не додають роману апокаліптичної напруги, а 

слугують засобом формування апокаліптичного світогляду, 

психо(патологічно-)логічного простору тексту. 
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2) Одкровення як пророцтво. Світ зображується як втрачена реальність, 

епоха катастрофізму, спричинена втратою Бога і повним нехтуванням Його 

заповідей, занурена у штучно створений вимір кодів і симулякрів. Хаос, 

розгубленість, біль, історична несправедливість та вираження національної 

меншовартості спонукають письменника до апокаліптичної риторики, 

сповненої викривального пророчого пафосу. Глибокий символізм, 

суб'єктивізм і міфологізація, художня інтерпретація категорії гріха, пошук 

шляхів зцілення людства від пошестей бездуховності та моральної убогості 

стають домінантними рисами метафізичного апокаліпсису, представленого в 

постмодерністському романі. 

3) Апокаліпсис як подія. Апокаліптичні настрої та страх перед кінцем 

світу стають універсальними мотивами для літературних творів різних стилів. 

Апокаліпсисом у популярній художній літературі слід визнати насамперед 

популярний і тому комерційно успішний сюжет, який зазвичай має 

триступеневу структуру (занепад - кінець - воскресіння, криза - покарання - 

відплата тощо), зорієнтовану на щасливий фінал. Такі тексти покликані 

виконувати розважальну функцію, символізуючи моменти задоволення, які 

звільняють читача від есхатологічної напруги, але не позбавлені моральної 

складової. Превалювання зовнішньої дії над внутрішньою, конфлікт між 

добром і злом, що займає центральне місце, перебільшення чеснот 

центральних персонажів і наявність мотиву героїчної спокути - основні риси 

апокаліптичної "популярної" белетристики. Варто зазначити, що ця та інші 

спроби класифікувати апокаліптичні елементи в українській художній 

літературі кінця 20 - початку 21 століття є умовними. Це пов'язано з тим, що в 

одному тексті може існувати більше однієї апокаліптичної інтерпретації, що 

підвищує художню цінність і читацьку привабливість останнього [19]. 
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1.3. Проблемно-тематичний комплекс апокаліптики у прозі Марини і 

Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна 

 

В Україні на сьогодні існує кілька об’єднань фантастів-початківців і 

професійних письменників: комісія з пригодницької та фантастичної 

літератури Національної Спілки письменників України, клуб любителів 

фантастики «Чумацький шлях» при НСПУ, творча майстерня «Второй блин» 

під керівництвом харківських фантастів Дмитра Громова та Олега 

Ладиженського (Генрі Лайон Олді), творча майстерня Марини та Сергія 

Дяченків (Київ), дніпропетровська літературна майстерня «Демосфера» та 

одеське об’єднання фантастів «Літературна Палуба». Україномовна 

фантастика знайшла місце в Клубі любителів фантастики «Чумацький шлях». 

А з молодими російськомовними фантастами (або тими, хто перекладає свої 

твори російською) почав серйозно працювати донецький «Сталкер», у 

співпраці з відомою російською фірмою АСТ. Відбуваються регулярні зустрічі 

любителів і професіоналів фантастики: конвенти «Зоряний міст» (Харків) і 

Міжнародна асоціація фантастики «Портал», під час яких проводяться 

семінари, майстер-класи тощо [32, c. 4]. 

Тема Апокаліпсису стала надзвичайно актуальною наприкінці 20-го 

століття, коли людство очікувало "страшної" дати 2000 року. З цією датою 

пов'язано багато очікувань не лише в українській, а й у світовій літературі. На 

зламі століть цю тему активно розробляли письменники-фантасти. Не 

оминули цю тему і Дяченків. 

Марина та Сергій Дяченки - одні з найуспішніших українських 

письменників та подружжя. За їхніми творами розробляють комп'ютерні ігри. 

Вони отримали понад 60 нагород, остання з яких - премія "Золотий кадуцей" 

за книгу "Vita nostra" у Харкові. Водночас подружжя отримало престижну 

премію "Дракон" за внесок у розвиток наукової фантастики на 9-му 
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Харківському фестивалі наукової фантастики "Зоряний міст". Він стверджує, 

що дружина - його муза, а вона не приховує, що він є її наставником у всьому. 

Однією із провідних тем творчості Марини та Сергія Дяченків є 

зображення «сучасного апокаліпсису» - кінця світу, що не залишає ніяких 

надій на майбутнє. Тема апокаліпсису, звичайно, стара як світ. Подружжя 

Дяченків своїм романом «велосипед не винаходили». Якщо у «відьминому 

віці» або «Печері» апокаліптичні мотиви лише намічені, то в романі із 

безкомпромісною назвою "Армагед-дом" (1999) з надзвичайною 

психологічною достовірністю вимальовано світ, який дуже схожий на наш, в 

якому кожні 20 років наступає кінець світу. Це могутнє, психологічно і 

стилістично виразне полотно з розгалуженою системою глибинної символіки. 

«Армагед-дом» - це ще одна антиутопія - історія про життя людства в 

очікуванні чергового апокаліпсису. Однак, цей роман безсумнівно 

оригінальний, несхожий на своїх попередників [33, c. 290].  

У художньому світі Дяченків Апокаліпсис – це неправда й нещирість, 

які пронизують усі мотиви сучасного життя, перетворюючи космос на хаос, 

день на ніч, а людське обличчя – на серію масок брехні. Апокаліпсис є не 

тільки вимирання природи на Землі, але й загибель людства [33, c. 291]. 

Герої творів Марини та Сергія Дяченків від Гая з «Погорілої вежі» до 

Лідки з «Армагед-Дому», навіть, якщо вони формально включені в своє 

суспільство, – аутсайдери. Вони принципово не вміють споживати. Радість 

консумеризму, з якого бере втіху й насолоду більшість цивілізованого світу, 

їм недоступна. Частково тому, що не виробляють нічого цінного поза 

власними думками. У процес обміну митці включаються не як власники 

чогось, а як це саме «щось», «мислячий очерет» [40, c. 47]. 

Герої Дяченків екзистенціальні – не тільки тому, що фактично вони 

існують тут і зараз, хоча про читацьке око вони проголошують якісь внутрішні 

й зовнішні монологи, покликані підтвердити у них наявність цінностей. Із 
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соціальними правилами у світі Дяченків – непросто. Соціум їхніх романів не 

тільки щодня міняє правила гри. Або герой «Скрута» потрапляє в громади зі 

своїми законами. Або всемогутня Інквізиція з “Відьомської доби” може вмить 

і назавжди змінити ваш персональний стиль життя. Або послідовність моделей 

у «Страті», яка передбачається в кращому випадку психоаналітичними 

розкладками. Герої романів постають перед принципово новими правилами 

поведінки, як тільки отримують маленьку тактичну перемогу. У таких 

романах, як «Відьомська доба» чи «Печера», вельми чітка, стабільна суспільна 

система. Але першою характерною особливістю романів Дяченків є 

принципова відсутність стабільних елементів соціального ладу. Друга 

особливість – не просто відсутність «хеппі енду». Негатив у фіналі твору 

завжди покликаний відтінити реальне благополуччя читача. Такий ефект 

авторської «гуманітарної допомоги», власне, й призводить до того, що читач 

із полегшенням відкладає книжку вбік, й усі задуми письменників щодо 

розумного, доброго, вічного зазнають краху. Третє – це постійна дегероїзація 

вчинків при збереженні високої мотивації. В уже згадуваному оповіданні 

«Погоріла вежа» водій зупиняється, щоб допомогти непритомній жінці на 

дорозі, через мить вона перетворюється на монстра, який у таких мімікрічний 

спосіб приваблює до себе довірливих водіїв. Роман «Армагед-Дом» – 

найпростіша з погляду соціальних конструктів і найбезжальніша водночас річ 

Дяченків. Герої аналізованих фантастичних романів зазнають багатьох 

пригод. Єдине, що вони рятують, іноді навіть не підозрюючи про це, – свою 

душу. І якщо вже говорити про якийсь дидактичний елемент у творах Марини 

та Сергія Дяченків, то вони нагадують, що в людини є душа. Не так уже й мало, 

як на сьогодні [40, c. 47-48]. 

Все це говорить про те, що проблематика та тематичні складнощі 

апокаліпсису в прозі Марини та Сергія Дяченків не такі прості, як може 

здатися. Автори глибоко занурюються у свій твір і намагаються показати нам 
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проблеми своїх героїв у постапокаліптичну епоху. Герої намагаються 

врятувати світ, але при цьому не втратити себе і, головне, досягти успіху. 

 Орсон Скотт Кард — американський письменник. Працює в декількох 

літературних жанрах. Він досяг найбільшого успіху в науковій фантастиці. 

Його твори двічі поспіль були удостоєнні одночасно двох літературних 

премій: Х'юго та Небюла (в номінації «Найкращий роман» ). Мова йде про два 

перших романа з циклу «Ендер Віггін» - «Гра Ендера» (англ. Ender's Game) та 

«Голос тих, кого немає» (англ. Speaker for the Dead). 

  Роман «Гра Ендера» є найвизначнішим твором автора. Це сладний 

проблемно-тематичний твір. У ньому розповідається про дуже розумного 

хлопця Ендера, який намагається врятувати Землю від нападу прибульців. 

Проблеми виникають ще на початку твору, адже точно не відомо, чому 

прибульці напали. З одного боку Ендер має захистити людство, а з іншого боку 

постає проблема між врятуванням Землі й знищенні усієї планети де живуть 

невідомі істоти. Який би вибір не зробив хлопець, він все-одно стає вбивцею, 

адже не можна вирішувати чужу долю самому, не можна вирішити кому жити, 

а кому судилося померти, але така проблема постає перед хлопцем.  

 Отже, постапокаліпсис широко представлений в прозі Орсона Скотта 

Карда, майже всі його твори мають апокаліптичну тематику, але 

найскладнішими у них виступають проблеми, тобто проблеми вибору. Адже 

перед головними персонажами творі постають проблеми вирішення долі 

Всесвіту. Люди кожного дня зустрічаються з проблемою вибору й не завжди 

обирають потрібне, а тут постає величезна проблема, вирішення якої 

докорінно змінить історію людства. Головне не помилитися у своїх діях й не 

втрачати своєї людської риси, через яку ми досі являємося людьми.  

   Ернест Крісті Клайн — американський письменник, сценарист та 

декламатор. Відомий як автор двох науково-фантастичних романів — 

«Першому гравцеві приготуватися» (2011) та «Армада» (2015). Він також став 
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сценаристом фільму «Першому гравцю приготуватися» (2018), екранізації 

його однойменної книги. 

 У червні 2010 року Клайн продав свій перший науково-фантастичний 

роман — «Першому гравцеві приготуватися» — видавництву «Crown 

Publishing Group», а права на екранізацію роману отримала кінокомпанія 

«Warner Bros» [55]. Десять місяців потому світ побачив видання книги 

одночасно у твердій та м'якій палітурці, а Клайн у своєму блозі повідомив, що 

обидві обкладинки містять віртуальне великоднє яйце, яке містить посилання 

на серію ігор, що потрібно пройти та насамкінець встановити світовий рекорд. 

Головним призом змагання став спортивний автомобіль DeLorean 1981 року. 

2012 року перемогу здобув учасник на ім'я Крег Квін [56]. Другий науково-

фантастичний роман письменника — «Армада» — вийшов 14 липня 2015 року 

[43]. 7 грудня 2015 року стало відомо, що Клайн продав права на екранізацію 

книги кінокомпанії «Universal Pictures» та отримав за неї семизначну суму. У 

серпні 2015 року з'явилася інформація, що письменник працює над своїм 

третім романом — «Другому гравцеві приготуватись»[20]. 

 У прозі Ернеста Клайна спостерігаємо постапокаліптичні мотиви. 

Найвизначнішим твором автора є роман «Першому гравцеві приготуватися». 

У творі порушено безліч проблем, які виникають після апокаліпсису. Світ 

повністю зруйнований, люди живуть на сміттєзвалищі, у таких умовах ростуть 

підлітки, які не бачили кращого життя, але хочуть усе виправити. Головним 

персонажем  твору є підліток Вейд Воттс. Він немає нічого, адже світ пережив 

постапокаліпсис, усе, що він має це гру, яку придумали заради того, щоб люди 

могли перенестися в більш кращий світ. Але навіть цей світ хочуть забрати й 

зробити його тільки для людей, які зможуть сплатити перебування в ньому. 

Вейд Воттс хоче не тільки врятувати гру, а також врятувати світ у якому живе. 

 З цього випливає, що автор хоче нам показати як важливо думати про те, 

що залишиться після нас, про екологію, адже якщо людство буде жити так як 

і живе досі то апокаліпсис близько. 
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 Отже, Марина та Сергій Дяченки, Орсон Кард і Ернест Клайн у своїй 

прозі використовують тему апокаліпсису й також розповідають про події після 

нього. Автори хочуть донести до читача різні проблеми сучасного суспільства. 

Вони зазирають далеко в майбутнє й намагаються попередити нас про можливі 

наслідки нашої діяльності. Також вони намагаються донести до людства, що 

потрібно кожному мати хоч краплинку доброти в серці, вірних друзі й 

здорового глузду й тоді ми зможемо подолати всякі неприємності. 
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РОЗДІЛ II. Кінець світу очима підлітка у творах Марини і Сергія 

Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна 

 

2.1. Причини й наслідки руйнування світу в свідомості підлітка. 

 

Роман Марини та Сергія Дяченків «Армагед-дом» – це оповідь про 

людину. Земля, невідомий час. Приблизно кожні двадцять років на планету 

приходять страшні катаклізми, практично змітаючи із поверхні землі 

цивілізацію. Під час армагедону з нікуди появляються численні Ворота, де 

ховаються люди і звірі. Не всім це вдається, а потім людство клопітливо 

відбудовує на попелі попереднього циклу нормальний побут і намагається 

швидко відновити населення, щоб пережити черговий кінець світу. Армагедон 

щопокоління систематично спричиняє занепад цивілізації. Лише одиниці 

задумуються над природою Воріт і тим, звідки вони появляються. Бо більшість 

бореться за виживання і владу. Амбітна Лідка Сотова протягом всього свого 

життя намагається розгадати цю загадку і врешті їй здається, що вона 

натрапляє на потрібну стежку. 

Лідка Сотова не знала справжніх причин апокаліпсису та цього взагалі 

ніхто не знав, але наслідки були страшними. Це був перший апокаліпсис у її 

житті, адже мрига настає кожні двадцять років. Людство знало, що скоро все 

знову почнеться, але всі поводили себе так наче це буденне явище. Ось як це 

описується в творі: «Звична метушня проганяла страх. Учителі поводилися 

так, ніби нічого не відбувалося; знайомі стіни ніби говорили: нічого з тобою 

не станеться, нічого з тобою статися не може. Світ непохитний, якщо 

дорослі спокійні…» [24, c. 12]. Лідка не розуміла, що діється в цьому світі, всі 

наче подуріли, хоч апокаліпсис ще не почався, але на психіку людей він вже 

почав давити.  
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«Людство почало ділитися на два різновиди – одні клали решту життя 

на «звільнення душі», кидали пити, курити, залишали сім’ї  й присвячували себе 

людям. Інші, навпаки, нічого очищувати не збирались, а хотіли наостанок 

пожити, продавали квартири і на отримані гроші влаштовували оргії, 

гулянки, морські мандрівки та інші приємні заходи. Лідка й сама не проти 

того, щоб пуститися в морську подорож…» [24, c. 22]. Більшість людей 

робили вигляд, що нічого не сталося й не станеться й жили спокійно своїм 

життям, але дівчина не могла так наслідки апокаліпсису вже почали діяти на 

неї, вона розуміла, що вже не буде так як було, а можливо світ взагалі 

зруйнується й це буде останній апокаліпсис.  

У світі дівчинки люди борються за виживання і тут кожен виступає сам 

за себе. Навіть рідні не завжди можуть допомогти один одному. Всі прагнуть 

для початку реалізувати свої інтереси. Здавалося б, спільна справа, діяльність 

чи потреба мають згуртувати всіх людей. Але в романі це подано лише 

схематично. Потрапляючи у цей світ, ми бачимо лише згуртування людей, які 

на перший погляд  всі разом ідуть до однієї і тієї самої цілі. Але, якщо 

заглянути глибше, то суспільство не зацікавлене в тому, що буде з тим, хто іде 

поруч [23, c. 93].  

Дівчинка розуміє, що люди самі винні у всьому, адже під час 

апокаліпсису проходить евакуація людей і вони думають тільки про себе, 

незважають на інших. Вони в паніці бачуть тільки свій порятунок і не 

зупиняються, щоб комусь допомогти, так натовп просто затоптує слабших 

людей.  

З цього випливає, що Лідка Сотова бачить жахливу картину руйнування 

світу, у якому винні самі люди. Щоправда кожен хоче змінити це, змінити цей 

нищівний апокаліпсис і його наслідки, які відбуваються кожні 20 років, але 

ніхто не знає точно як це зупинити і чому взагалі це почалося. Наприкінці 

твору Ворота, які частково рятували людей від апокаліпсису не відкрилися, 
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тобто невже тепер людству прийшов кінець і порятунку немає, невже всі 

старання на мирне життя марні.  

« Аби повернути зашкарублим думкам часточку минулої легкості, вона 

починає згадувати завжди з одного дня. З однієї й тієї самої миті: коли 

оскаженілі стихії, наготувавшись провчити людство черговим 

апокаліпсисом, раптом змирились і відступили від задуманого. Уперше за 

тисячу років Ворота не відчинились. Їх не зауважила жодна служба ЦО — їх 

просто не було…Але й апокаліпсису теж не було. Вулкани, що вже починали 

виверження, заткнули пельки й поперхнулись власною лавою. Земна кора, що 

вже настовбурчилась перед черговим катаклізмом, завмерла і заспокоїлась. 

Велетенські хвилі сумирно вляглися назад в океан, метеоритні дощі так і не 

досягли земної поверхні, глефи повернулись у море, клуби отруйного газу 

розсіялись на безпечній для людини висоті. І людство опанував жах. І воно 

довго тупцювало в очікуванні Воріт, а не дочекавшись ні смерті, ні порятунку, 

тихенько повернулось у свої майже не постраждалі міста. То були роки 

розгубленості та сум’яття. Не знали, чи відлічувати початок нового циклу й 

народжувати дітей; зрештою природа взяла своє, й у пологових будинках 

запищали перші немовлята. Новий цикл — нове життя; ось уже сімнадцятий 

рік на порозі, й ніхто не знає, чого чекати від нового апокаліпсису… Вона 

дивиться на море, вірить, що апокаліпсису не буде взагалі. Мало того — часом 

їй здається, що вона знає це. Напевно. Апокаліпсису не буде — ніколи більше; 

чому, питає вона, дивлячись просто перед собою далекозорими сльозавими 

очима. Чому?!» [11, с. 370]. Ворота не відкрилися, але й апокаліпсису не було, 

і тепер головна героїня щиро вірить, що більше його ніколи не буде, але їй досі 

цікаво чому він не настав, хто його зупинив і хто змилостився над людством? 

Ось як це описується: «Їй привидівся отвір загиблих Воріт. Море, зеленувате 

світло й невагомість, поспішають до поверхні райдужні бульбашки… Їй 

здалося, що простягнуті в порожнечу руки натикаються на золоте 

павутиння. Усі її сили, всі її бажання переплавились тоді в лють, в одне-єдине 
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бажання — розірвати, прорватись, пробити… Тоді мереживна сітка луснула, 

і на далекій межі марення — якщо це було марення — позначилася чужа 

присутність. Ніби раптово розплющене око. Потрясіння було таким сильним, 

що вона майже відразу зісковзнула в темряву… Вона зітхає. Підводить 

погляд до низького неба. Чому, безпорадно питають запалі губи. Чи можливо, 

що народжений люттю поклик почули? Хто?! Ні, каже собі стара. І сама ж 

перепитує недовірливо: ні? А може, це випадковість? Сліпий збіг, і дарма вона 

сушить собі голову, і дарма ставить, як дятел, одні й ті самі питання? 

Може, десь далеко, зовсім в іншому місці й зовсім інші сили вирішили за неї — 

і за людство — увесь цей кросворд? …Однак апокаліпсис скасовано і 

намордник із людства знято. Світ спущено з повідка; вона знає, що не доживе 

до часу, коли людство остаточно усвідомить свободу. Вона знає це й не 

засмучується» [11, с.371]  . 

Головна героїня на превеликий жаль так і не знайшла розгадку усіх цих 

жахіть і причину їх закінчення, але фінал твору дозволяє читачеві задуматися, 

що чекає на людство далі і чи дійсно настав мирний час і кінець усіх цих 

жахіть, адже навіть Лідка не впевнена, що це кінець, але вона сподівається на 

це. 

«Гра Е́ндера» — науково-фантастичний роман Орсона Скотта Карда. У 

творі події відбуваються в майбутньому, 2135 року. Людство щойно пережило 

дві хвилі вторгнення інопланетної раси «жучар», лише дивом уникнувши 

загибелі. Усім зрозуміло, що третє вторгнення комахоподібних чужих стане 

останнім для людської раси. За таких умов відбувається гарячковий пошук 

найкращих представників людського генофонду — дітей 5-6 років — та їх 

повномасштабна підготовка до космічної війни. Серед цих дітей і головний 

герой книги — Ендрю Віггін, майбутній полководець об'єднаного флоту Землі 

і надія людства на порятунок. 

На Землю напали інопланетні раси й була жахлива війна за виживання 

людство гідно вистояло атаку. Ендрю Віггін дуже здібна дитина, він розуміє, 



43 
 
що світ руйнується і хоче захистити людство, але він не знає причини нападу 

жучар. Він прийняв жахливе рішення – знищити планету прибульців, але він 

думав, що це лише гра, він не думав про наслідки, але  це призвело до 

жахливих і невідворотніх наслідків: «Ураз поверхня планети, яка заповнила 

вже половину екрану, почала пузиритися від шквалу вибухів, а уламки від неї 

летіли в бік винищувачів Ендера. Той спробував уявити собі, що відбувається 

тепер усередині планети. І жахнувся. Поле росте й росте, молекули 

розриваються й не знаходять ніде жодного атома для поєднання. За три 

секунди планета розірвалася на частини, перетворившись на сферу яскравого 

пилу, що розлітався в усі боки. Винищувачі Ендера, мабуть, вибухнули разом 

із планетою: їхні обриси раптово зникли, і тепер комп'ютер міг показувати 

лише ті кораблі, що очікували за межею бою. Саме цього Ендер і хотів: сфера 

планети після вибуху розширювалася швидше, ніж ворожі кораблі могли її 

уникнути… А там, де знаходився величезний ворожий флот, що захищав 

планету, нічого не залишилося. Тільки росла грудка бруду, бо під дією 

гравітації більша частина сміття летіла донизу. Було помітно, як світилася 

й крутилася ця хмара, що виглядала значно меншою, ніж колись планета…» 

[17, с.186]. З одного боку головний персонаж врятував людей, але з іншого він 

знищив цілу расу розумних істот, які вже не хотіли нападати на Землю. Коли 

він зрозумів, що накоїв, то було вже пізно: «Розум Ендера був дуже 

виснаженим, щоб усвідомити почуте. Це були не просто точки світла в 

повітрі — справжні кораблі, з якими він бився, і справжні кораблі, які знищив. 

І реальний світ, який він відправив у небуття. Він пройшов крізь натовп, 

ухиляючись від поздоровлень, ігноруючи їхні руки, їхні слова, їхню радість. А 

діставшись своєї кімнати, зняв одяг, заліз у ліжко й заснув…»[17, c.187]. Ось, 

що потім сказав підліток: «— Я не хотів убивати їх усіх. Я не хотів нікого 

вбивати! Я не вбивця!...»[17, c. 188].  

З цього можна вивести, що Ендер зрозумів причини й наслідки 

руйнування світу. Причиную руйнування Землі були прибульці, а причиною 
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руйнування світу жучар був сам підліток. Наслідки виявилися жахливими, 

адже знищення прекрасної планети й знищення всіх розумних істот на тій 

планеті, які вже не хотіли війни призвело до того, що людство само стало 

загарбниками. Наше суспільство деградує, ми не шукаємо мирних шляхів 

вирішення проблеми, а шукаємо війни й скоро такі наші рішення призведуть 

до жахливих наслідків. 

У творі можна виділити такі причини руйнування світу у свідомості 

Ендера: 

1. Військовий тиск: Ендер стає обраним для навчання у військовій школі у 

космосі, де йому доводиться стикатися з важкими фізичними та 

емоційними випробуваннями. Цей військовий тиск може призвести до 

стресу та руйнування звичайного світогляду підлітка. 

2. Соціальна ізоляція: Ендера часто ізолюють від інших, а його розвиток 

відбувається в середовищі конкуренції та стресу. Це може призвести до 

відчуття самотності та відчуження. 

3. Моральний вимір війни: Головний герой стикається з етичними 

дилемами, пов'язаними з участю у війні, а його вчинки мають серйозні 

моральні наслідки. Це може спричинити руйнування його понять про 

справедливість та добро. 

Можна виділити такі наслідки руйнування світу в свідомості підлітка: 

1. Психологічні дослідження: Ендер стикається зі стресом, депресією та 

внутрішньою боротьбою через важливі військові події та моральні 

вибори. 

2. Зміна моральних уявлень: Герой переосмислює свої моральні цінності 

та етичні переконання внаслідок своєї участі у війні та виконанні 

завдань. 
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3. Відчуття втрати невинності: Участь у війні та вирішення складних 

моральних завдань можна вплинути на Ендера, змінивши його світогляд 

і призводячи до втрати невинності. 

4. Віддзеркалення на реальний світ: Дії Ендера та його сприйняття світу 

можуть віддзеркалювати реальні проблеми, які стикаються підлітками в 

реальному житті, таким як тиск від суспільства, відповідальності і 

моральних дилем. 

5. Формування особистості: Руйнування світу в свідомості Ендера також 

може призвести до формування його особистості та поглиблення 

розуміння самого себе. 

«Гра Ендера» дозволяє розглядати теми війни, моральних виборів та 

психологічного впливу важких ситуацій на підлітку. Роман надає можливість 

вивчення того, як виклики, пов'язані з війною, можуть вплинути на 

формування особистості молодої людини. 

Ендер Віґгін, головний герой роману "Гра Ендера" Орсона Карда, 

пройшов значний еволюційний шлях у течії історії. На початку роману він 

представлений як обдарований, але вразливий підліток, який опиниться в 

середовищі військового навчання, де йому доводиться зіткнутися з різними 

труднощами та етичними дилемами. Нижче описані деякі зміни в Ендера 

Віґгіні в ході роману: 

1. Стрес і тиск: Ендер стикається із значним психологічним стресом і 

тиском від воєнних вправ та завдань. Це призводить до зміцнення його 

характеру, але також ставить його під великі психічні навантаження. 

2. Тактичний геній: Ендер виявляється талановитим тактиком і стратегом, 

що робить його ідеальним лідером у бойових умовах. Це виявляється в 

його здатності розуміти стратегії та управляти ситуаціями. 
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3. Моральні дилеми: Ендер стикається з іншими моральними дилемами в 

ході своєї підготовки. Він розмірковує над етичністю своїх вчинків, 

зокрема, над тим, як його рішення впливають на інших. 

4. Втрата наївності: Під впливом стресу та труднощів військового 

навчання, Ендер втрачає свою наївність та дитячу невинність. Він стає 

змушеним розглядати світ більш реалістично та звичайно. 

5. Ізоляція та самотність: Ендер відчуває себе ізольованим від інших дітей, 

які його не розуміють. Його самотність та відчуття відчуття впливають 

на його психічний стан та соціальні навички. 

6. Відносини з іншими: Змінюючись, Ендер стикається зі світовими 

відносинами з іншими учнями та інструкторами. Його взаємодія з 

оточуванням стає більш складною та пристосованою. 

Зміни в Ендера Віґгіна в "Грі Ендера" представляють собою наслідки 

військового тренування та вплив стресових ситуацій на формування 

особистості підлітка. 

«Першому гравцеві приготуватися» — науково-фантастичний роман 

сценариста Ернеста Клайна. У романі розповідається про 2044 рік, у якому 

через велику рецесію світова економіка перебуває в стані занепаду. 

Відчувається глобальний дефіцит ресурсів, тоді як інтернет та ігрова культура 

досягає чималих висот, отримавши таке творіння, як ОАЗІС — Онтологічний 

Антропоцентричний Зоровий Імерсивний Симулятор — багатокористувацька 

онлайнова рольова гра, створена Джеймсом Галлідеєм і Огденом Морров. 

Джеймс Галлідей перед смертю залишає заповіт, який повідомляє, що в грі є 

три ключі та віртуальне «великоднє яйце». Пройшовши крізь лабіринти 

ОАЗІСУ та відшукавши «крашанку», гравець отримає всі його 

багатомільярдні статки. Битва за головну нагороду починається відразу після 

оголошення заповіту, однак протягом кількох років нікому так і не вдається 
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знайти першу підказку. Головним персонажем твору виступає підліток Вейд 

Овен Вотс.  

Вейд Вотс зазначає, що світ є жахливим і дорослі приховують це від 

дітей, ось, що він говорить у творі: «Для мене правда про людське життя на 

планеті Земля була ударом під дих…Найгірше те, що дитині правду ніхто не 

говорить. Якраз навпаки. Звичайно, я вірив усьому, що мені втирали, - я ж був 

маленький, звідки я міг знати? Так у мене мозок ще не встиг повністю 

розвинутися; як тут зрозуміти, що дорослі брешуть не червоніючи? 

Коротше, я слухняно ковтав все середньовічне марення, яким мене напихали. 

Але минув час, я підріс і почав розуміти, що мені брешуть - причому все і про 

все - з того самого моменту, як я на світ з'явився. Це було страшне 

відкриття…»[21, c. 4]. Підліток про все дізнався не від дорослих, які б змогли 

б пояснити йому наслідки апокаліпсису, а з книг: «Читаючи їх, я почав 

розуміти, в яку ситуацію потрапив. Я потрапив. Ми потрапили. Ми – все 

людство. У ній не було нічого хорошого…» [21, c. 4]. Вейд описує причини 

апокаліпсису: «Глобальна цивілізація дісталася дорогою ціною. Вона вимагала 

багато енергії, і ми добували цю енергію, спалюючи викопне паливо - речовина 

з останків древніх рослин і тварин, приховане глибоко під землею. Велику 

частину цього палива ми встигли спалити дуже давно і зараз його вже майже 

не залишилося. Це означає, що для підтримки цивілізації на колишньому рівні 

у нас занадто мало енергії. Так що довелося трохи змінити оберти. Досить 

сильно. Ми назвали це Глобальною енергетичною кризою, і вона настала вже 

давно. А ще з'ясувалося, що, спалюючи викопне паливо, ми не звертали уваги 

на побічні ефекти - підвищення температури на планеті і погіршення екології. 

Тепер полярні льоди тануть, рівень Світового океану підвищується, і з 

погодою коїться казна-що. Цілі види рослин і тварин зникають з лиця землі 

один за іншим, а люди мруть з голоду і животіють у злиднях. І ми як і раніше 

воюємо один з одним - переважно за ресурси, що залишилися…» [21, c. 4]. Усе 

це призвело до апокаліпсису, а після нього життя стало взагалі жахливим. Ось 
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як про це пишеться в романі: «Життя тепер стало куди гірше, ніж було в 

старі добрі часи. Тоді все було круто, а тепер просто жах. І в майбутньому, 

зізнатися, повна безнадія. У відстійні часи людство живе. І далі, мабуть, буде 

тільки гірше. Людська цивілізація, як прийнято говорити, переживає занепад. 

Деякі, правда, вважають за краще інше формулювання - «повний крах»…» [21, 

c. 4]. 

У романі показані жахливі картини занепаду людства й головний 

персонаж прекрасно розуміє чому все сталося й до чого все веде. 

Можна виділити такі причини руйнування світу в свідомості Вейда: 

1. Віртуальна реальність: занурення у світ віртуальних ігор  призводить до 

втрати контакту з реальністю та руйнування зв’язку з реальним світом. 

2. Залежність від технологій: підліток може витрачати багато часу в 

ігрових чи віртуальних середовищах, втрачаючи інтерес до реального 

життя та важливих моментів взаємодії зі світом навколо. 

Можливі наслідки руйнування світу в свідомості підлітка: 

1. Соціальна ізоляція: Підліток може відчувати відчуження від реального 

оточування через глибоке поглиблення в ігрових світах. 

2. Втрата реального сприйняття реальності: Поглиблення у віртуальному 

світі може висвітлити втрату реального сприйняття подій і реального 

життя. 

3. Ментальний тиск і стрес: якщо віртуальні світи стикаються з 

труднощами чи конфліктами, підліток може відчути психічний тиск та 

стрес. 

4. Втрата емоційного зв'язку: Віддалення від реального життя може 

вплинути на емоційний зв'язок підлітка з оточуванням і близькими 

людьми. 
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Отже, у всіх романах головні персонажі яскраво описують причини й 

наслідки руйнування світу та найголовніше, що вони хочуть, щоб це зрозуміли 

дорослі й почали діяти, адже діти ростуть у такому світі й хочуть кращого 

життя. 

 

2.2. Роль підлітків у видозміненій картині постапокаліпсису 

 

Роль підлітків у постапокаліптичному світі може бути різноманітною та 

визначати конкретний контекст апокаліпсису, а також істотами, що виникли 

після нього. У цій темі багато чинників можуть впливати на роль підлітків, 

таких як соціальний стан, навички, ресурси та інші. 

Ось деякі аспекти ролі підлітків у постапокаліптичному світі: 

1. Адаптація та виживання: Підлітки можуть мати вигоду в 

апокаліптичних умовах за рахунок своєї гнучкості та здатності 

адаптуватися до нових умов. Вони можуть швидше отримати нові 

навички та швидше прийняти зміни. 

2. Лідерство: У віці старших лідерів підлітки можуть взяти на себе роль 

лідерів у врятованих групах. Вони можуть виявлятися тими, хто вирішує 

важливі питання та координує дії групи. 

3. Нове покоління: Підлітки можуть представляти нове покоління, яке буде 

спрямоване на відновлення суспільства після апокаліпсису. Вони 

можуть мати ключову роль у відновленні культури, науки та технологій. 

4. Моральні вибори: Підлітки, що зростають в апокаліптичних умовах, 

стикаються з мажоритарними моральними виборами та дилемами, 

зокрема, щодо вживання сили, взаємодії з іншими групами та виживання 

за будь-яку ціну. 
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5. Участь у конфліктах: Підлітки можуть бути втягнуті в конфлікти через 

боротьбу за ресурси, територію чи інші стратегічно важливі аспекти. 

Вони можуть брати участь у бойових діях та захисті свого відчуження. 

6. Навички та Знання: Підлітки можуть володіти унікальними навичками 

або знаннями, які залишаються успішними для виживання груп. 

Наприклад, знання про виживання, медичні навички чи технічні 

можливості. 

7. Соціальна адаптація: Підлітки можуть спробувати зберегти або 

відновити елементи соціальної структури в апокаліптичних умовах, 

будуючи нові спільноти та взаємодіючи з іншими врятованими людьми. 

Роль підлітків у постапокаліптичному світі може бути динамічною та 

багатогранною, залежно від конкретного сценарію та особливостей творів. 

У таких романах як «Армагед-дом», «Гра Ендера» та «Першому гравцеві 

приготуватися» підлітки відіграли важливу роль у ході історії.  

У романі Сергія і Марини Дяченків "Армагед-дом" підлітки відіграють 

важливу роль у видозміненій картині постапокаліпсису. Вони є рушійною 

силою сюжету, а також носіями нових цінностей і ідей. 

У традиційному постапокаліпсисі підлітки зазвичай є жертвами або 

маріонетками у руках дорослих. Вони не мають можливості впливати на події 

та часто гинуть у боротьбі за виживання. У романі Дяченків підлітки є 

активними учасниками подій. Вони шукають нові шляхи виживання, борються 

за справедливість і намагаються відродити цивілізацію. 

Підлітки у романі Дяченків є символами надії на майбутнє. Вони 

показують, що навіть у найтемніші часи завжди є люди, які прагнуть до добра 

і справедливості. 

Ось деякі конкретні приклади того, чому підлітки відіграють важливу 

роль у видозміненій картині постапокаліпсису у романі "Армагед-дом": 
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1. Вони є рушійною силою сюжету. Саме підлітки вирушають у подорож 

на пошуки нового дому, саме вони організують рух опору проти нового 

режиму. 

2. Вони є носіями нових цінностей і ідей. Підлітки прагнуть до миру, 

справедливості та свободи. Вони не хочуть жити у світі, де панує насильство 

та беззаконня. 

3. Вони показують, що навіть у найтемніші часи завжди є люди, які 

прагнуть до добра. Підлітки є символом надії на майбутнє. 

Роман "Армагед-дом" є актуальним для сучасного українського 

суспільства. Він показує, що навіть у найважчі часи завжди є люди, які готові 

боротися за краще майбутнє. 

У творі Марини та Сергія Дяченків «Армагед-дом» підліток Лідка 

Сотова хоче дізнатися всю правду про Ворота і мригу. Вона – єдина людина, 

яка хоче змінити хід подій, хоче врятувати всіх людей і допомагає друзям 

ризикуючи своїм життям.  

Отож, художній світ у романі «Армагед-дом» формує свої імперативи 

виживання. Найважливішим з яких є «Людина розумна повинна стати 

людиною моральною, це питання її життя і смерті». Адже справді, світ було 

врятовано лише завдяки моральному вчинку підлітка, який зумів бути не 

таким як усі, але й не таким, як інші [23, c. 95]. 

У романі Орсона Карда «Гра Ендера» зображуються зовсім різні 

підлітки, це яскраво продемонстровано у сім’ї Віггінів. Старший брат Пітер 

був дуже жорстоким. Ось як його характеризує Ендер: «Ендер знав, що його 

старший брат не такий, яким його сприймають дорослі: гарний, високий 

десятирічний хлопчик з обличчям Олександра Македонського й густою 

чуприною темного волосся. Він дивився на Пітера і бачив злість чи нудьгу — 

дві провісниці небезпеки, що для Ендера означали біль. Очі Пітера спалахнули 

гнівом, тільки-но він помітив пластир» [17, с. 10]. Пітер ненавидів молодшого 
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брата, адже вважав себе кращим і сильнішим, але в школі усі хвалили саме 

Ендера. Саме через це Пітер придумував жорстокі ігри, де потрібно було 

воювати один проти одного. «Ця гра не обіцяла нічого доброго — Ендер знав, 

що в нього жодних шансів на перемогу. Коли діти грали в коридорах, цілими 

зграями, жучари були приречені на поразку, іноді їм було непереливки. Але 

тут, у квартирі, гра вже передбачала жорстокість, і, на відміну від 

справжньої, жучарі не було куди тікати. Він мав чекати закінчення гри» [17, 

с.11]. Жорстокість Пітера зашкалювала і була велика ймовірність, що під час 

однієї такої гри він уб’є брата. «Він прибрав ногу, виступив уперед і схилився 

над братом, коліном упершись йому в живіт під ребрами й став натискати 

дужче й дужче, навалюючись усією масою тіла. Ендер не міг дихнути. 

— Ще трохи, і я вб'ю тебе, — прошепотів Пітер. — Просто натисну 

сильніше, і ти помреш. А потім прикинуся дурником, мовляв, не знав, що тобі 

боляче, що ми просто грали, і мені повірять, — усе вийде чудово. А ти будеш 

мертвий. Усе вийде чудово. 

Ендер не міг вимовити жодного слова; він задихався. Пітер здатен на 

таке. Можливо, зараз і не зробить, але здатен. 

— Я так і вчиню, — запевнив Пітер. — Думай, як хочеш, а зроблю. Тобі 

дозволили народитися, тому що на мене покладали надії, однак я не підійшов. 

А ти виявився кращим. Точніше, вони вважали, що ти кращий. А мені ні до 

чого менший брат, котрий кращий за мене. Мені не потрібен третій.» [17, 

с.12]. 

У них була ще сестра Валентина, середня дитина. Вона дуже любила 

Ендера і завжди його захищала : «Валентина мене любить. — Усім серцем. 

Щиро й безумовно. Вона віддана тобі, а ти її обожнюєш» [17, с.17]  . 

Ось як відгукується офіцер про таких різних дітей: «Знаєш, Пітер не 

такий уже й поганий. З-поміж усіх, за ким ми довго спостерігали, він був 

кращим. Ми прагнули, щоби твої батьки народили дівчинку (власне, вони самі 
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мали такий намір), бо сподівалися, що вона стане Пітером, але добрішим. 

Вона виявилася надто доброю. Тоді ми замовили тебе. Половина від Пітера, 

половина від Валентини» [17, с.17]. Тобто у Ендера усе збалансовано, може 

бути жорстоким, але й проявляє доброту, саме такий солдат їм потрібний. 

У творі Орсона Карда « Гра Ендера» Ендер Віггін допоміг врятувати 

земний світ, але це коштувало йому великої плати, адже він знищив 

інопланетну расу. Ось, що каже командир хлопцеві: «Ти мав бути зброєю, 

Ендере. Такою ж, як пістолет чи Доктор Могила, адже вони відмінно 

функціонують, не знаючи, на що спрямовані. Ми спрямовували тебе…» [17, c. 

189]. Насправді хлопець не хотів нікого вбивати, його просто обдурили. Проте 

підлітку випав шанс змінити все, він знайшов єдине виживше диття жучар: 

«Ендер сунув руку в нішу і вийняв кокон. Він був занадто легким, щоби 

зберігати в собі надію й усе майбутнє колишньої великої раси. — Я візьму тебе 

й понесу із собою, — пообіцяв Ендер. — Я полечу. Облечу всі світи, від одного 

до іншого, поки не знайду час і місце, де ти зможеш безпечно прокинутися. Де 

ніхто й ніщо не стане тобі на заваді. І я розповім людям історію твого 

народу, щоби вони зрозуміли вас і, можливо, з часом змогли пробачити, як ви 

пробачили мені. Він загорнув кокон із королевою у куртку й вийшов із вежі…» 

[17, c. 204]. Так він відродить расу жучар. Також хлопець написав книгу про 

інопланетян «Королева вулика» у ній він розповів про все, що дізнався від 

королеви жучар. І він підписав книгу не своїм іменем, а псевдонімом: "Голос 

тих, кого немає". Без зайвого галасу книжка "Королева вулика" була 

опублікована на Землі, вона тихо переходила з рук у руки, доки стала відомою 

майже всім, і було важко повірити, що хтось міг її не прочитати. 

Після війни й після виходу книги Ендер стомився фізично й духовно. Він 

зрозумів, що час відвідати інші планети і знайти дім для дитинчати жучар, 

тому він відправився на пошуки зі своєю сестрою: «Вони сіли в зореліт і 

почали облітати світи один за одним. Скрізь, де вони зупинялися, він завжди 

був Ендрю Віггіном, мандруючим Голосом Тих, Кого Немає, а вона — 
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Валентиною, літописцем живих. Ендер постійно возив із собою сухий білий 

кокон, шукаючи планету, де королева змогла б прокинутися, мирно жити й 

процвітати. Шукав довго…» [17, c. 205]. 

Роман "Гра Ендера" Орсона Карда зосереджений на підлітках, зокрема 

на головному герої, Ендері Віггінсі. Ця історія розгортається у світі, яка пізнає 

постапокаліптичні зміни внаслідок нападу прибульців. Роль підлітків у цьому 

контексті важлива і кількома аспектами: 

1. Безпека та захист людства: Підлітки обираються для військового 

навчання та участі у військових операціях у віртуальному середовищі. 

Їхнє завдання - підготуватися до можливого наступного нападу 

прибульців та захистити Землю. 

2. Розвиток тактичного та стратегічного мислення: Підлітки, як Ендер, 

виявляються обдарованими у сфері тактичного та стратегічного 

мислення. Вони здійснюють ключову роль у віртуальних вправах, що 

допомагають розвивати свої лідерські та бойові навички. 

3. Моральні дилеми та етичні питання: Підлітки стикаються зі складними 

етичними питаннями та моральними дилемами, зокрема, з 

використанням військової сили та стратегії відповіді на загрозу. 

4. Вплив на психологічний стан: стрес та психологічний тиск від 

військового навчання та участі у віртуальних битвах може вплинути на 

психічний стан підлітків, створивши їх сильнішими або вразливішими. 

5. Спілкування з іншими підлітками: Взаємодія між підлітками в умовах 

військового навчання впливає на їхні взаємини, створює соціальну 

динаміку та створює, як вони реагують на стресову ситуацію. 

6. Формування особистості: Умови постапокаліптичного світу та участь у 

військових діях формують особистість підлітків, визначаючи їх 

переконання, цінність та ставлення до війни. 
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Отже, підлітки в «Грі Ендера» грають важливу роль у видозміненій 

картині постапокаліптичного світу, причому їхня участь у здійсненні підходу 

та впливає на майбутнє людства в умовах загрози прибульців, а сам Ендер 

відіграв вирішальну роль у видозміненій картині постапокаліпсису, він виграв 

війну, став письменником і почав виправляти свої помилки, шукаючи дім 

малюкові. 

Події роману «Першому гравцеві приготуватися» відбуваються у 

недалекому майбутньому (2045) у Коламбусі, штат Огайо, де люди, 

намагаючись врятуватись від рутини, знаходять притулок у віртуальному світі 

Oasis. Таке зображення майбутнього водночас знаменує як данину золотому 

фонду поп-культури, так і попереджає про неминучу катастрофу, до якої 

неодмінно доведе себе людство. Тож попри економічну скруту жителі 

Коламбусу змогли врятуватись від культурної кризи. Тому цифрова реальність 

цілком вдало заміняла гнітючу буденність. 

Місто майбутнього пригнічене підступними корпораціями. Завжди на 

задвірках всесвіту має існувати ультрагік-одинак, якому судилося перевернути 

гру. Тільки так, тому що звичайного виграшу недостатньо. Необхідно 

проявити кмітливість і рішучість, аби здобути перемогу у хитромудрій 

сутичці. 

Псевдонім  головното героя - є такий, дабл W або Персиваль. У нього є 

своятське crew і звісно ж таємнича незнайомка на приміті. Така комбінація 

пригодницьких і драматичних елементів обіцяє незабутнє видовище.       

У романі Ернеста Клайна «Першому гравцеві приготуватися» у Вейда 

було жахливе життя і спокій він міг знайти тільки у іграх: « Сидячи на самоті 

в темряві, дивлячись шоу на своєму ноутбуці, я завжди уявляв, ніби це я живу 

в цьому теплому, добре освітленому будинку, а ці усміхнені, розуміючі 

люди — моя сім’я. Ніби у світі не було нічого настільки поганого, що не могло 

вирішитись до кінця одного півгодинного епізоду (або двох епізодів, якщо це 
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було щось дуже серйозне). Моє домашнє життя ніколи навіть віддалено не 

нагадувало зображене в «Родинних зв’язках», тому, напевно, воно мені так і 

подобалось. Я був єдиною дитиною двох підлітків, обоє утікачі, які зустрілись 

у стеках, де я виріс. Я не пам’ятаю батька. Грабуючи продуктовий магазин 

під час відключення електроенергії, він був застрелений. Моя мати, Лоретта, 

виростила мене самотужки. Раніше ми жили в маленькому трейлері в іншій 

частині стеків. Вона працювала в ОАЗі в дві зміни: як теле-продавець, та як 

ескорт в інтернет-борделі. На ніч вона змушувала мене вставляти затички, 

щоб я не чув, як вона розпусно розмовляє, видурюючи гроші з когось в іншому 

часовому поясі. Але затички не дуже допомагали, тож натомість я дивився 

старі фільми з максимальною гучністю. Я познайомився з ОАЗою у ранньому 

віці, тому що мати використовувала її як віртуальну няню. Як тільки я виріс 

достатньо, щоб носити візор та пару тактильних рукавичок, мама 

допомогла мені створити в ОАЗі свого першого аватара. Тоді посадила мене 

в кутку і повернулась до роботи, а я залишився досліджувати абсолютно 

новий світ, який дуже сильно відрізнявся від того, який я знав досі» [21, с.10]. 

Будучи з неблагополучної сім’ї підлітку тільки і залишалося закритися у собі 

і грати в ігри, шукаючи порятунок хоч у них. Вейд вважав, що реальне життя 

йому не потрібне і що кохання і друзі також мають бути у віртуальному житті. 

Наприкінці твору герой змінив свою думку, адже знайшовши своє кохання у 

віртуальному світі зміг його перенести і у реальний світ. « Моє серце шалено 

калатало. Я зібрав усю мужність і взяв її за руку. Ми довго так сиділи, 

тримаючись за руки, впиваючись новим дивним відчуттям дотику. Через 

якийсь час вона нахилилася і поцілувала мене. Це було так, як обіцяли в тих 

піснях і віршах. Це було прекрасно. Наче удар блискавки. Тоді мені спало на 

думку, що вперше за весь час, у мене не було абсолютно ніякого бажання 

повертатись в ОАЗу» [21, с.515]  . Ось тільки тепер Вейд зрозумів цінність 

реального життя і зміг почати ним насолоджуватися. Хлопець виграв змагання 

й тепер він є власником компаніїї ОАЗІС. Гру він проходив не сам, йому 

допомагали друзі й він не залишився в боржниках, хлопець мав одне бажання 
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й він в першу чергу подумав про друзів і повернув їхні аватари. Підліток знав, 

що робити з заробленим виграшом: «— Ну, тепер ми візьмемо своє неміряна 

бабло і нагодуємо всіх на планеті. Ми ж збиралися рятувати світ?» [21, c. 

103].  

У хлопця були хороші лідерські риси та наполегливість : «Як завжди, у 

змаганні я викладався на повну. Цього разу мені вдалося повністю зануритися 

в гру. Обертання, удар, суперудар, пройти рівень, уникнути шипів. Руки 

автоматично працювали над контролерами. Я забув, що було поставлено на 

карту і про мільйони людей, які спостерігали за мною. Я поринув у гру» [21, с. 

26]  .  

Головний персонаж відіграв важливу роль у зміненні світу, адже 

теперішній час – це світ гри, власником якої він недавно став. Він чесно виграв 

ОАЗІС й переміг Сорренто, адже той хотів зробити гру платною, а гра – це 

єдина радість у людей, яка залишилася після апокаліпсису. Якби Сорренто 

виграв, то життя б людства стало б ще гіршим ніж було. Вейд вирішив 

витратити зароблені гроші на людей і вирішив жити не тільки в грі, а й у 

реальному світі. Він думав не тільки про гру, а й про те як врятувати екологію 

й подолати енергетичну кризу. 

Отже, підлітки відіграли важливу, а точніше, ключову роль у 

видозміненій картині постапокаліпсису. Вони змогли зберегти своє внутрішнє 

«я», допомагали іншим, рятували світ, були справжніми друзями, а 

найголовніше вони залишалися людьми й хотіли допомогти всьому світові. 

Підлітки зробили більше ніж дорослі, вони були сміливішими, 

винахідливішими й розумнішими ніж будь-хто з дорослих. Тож можливо, 

батькам, вчителям та й взагалі суспільству потрібно прислухатися до дітей. 
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РОЗДІЛ III. Основні збіги та розбіжності в ідентичності підлітків у 

постапокаліптиці різних національних літератур 

 

Українські та американські письменники мають свій унікальний 

індивідуальний стиль. Різні дослідники по-різному окреслюють межі цього 

поняття. О.Соколов вживає термін «стиль» у трьох основних значеннях: стиль 

епохи, стиль письменника та стиль окремого твору. У літературознавчому 

словнику категорія «стиль» розглядається дослідниками як «сукупність ознак, 

які характеризують твори певного часу, напряму, індивідуальну манеру 

автора» [36, с. 132]. На думку Гете , далеко не всі письменники мають свій 

власний, індивідуальний стиль. Він вважав, що стиль – найвищий ступінь 

художньої довершеності, цього рівня можуть досягти лише найталановитіші 

митці. Для письмеників середнього рівня він використовував термін «манера», 

а для найслабших – «наслідування» [36, с. 132]. «Ідіостиль – сукупність 

мовних і стилістичних особливостей мовлення письменника, вченого, 

публіциста, а також окремих носіїв цієї мови» [34]. 

Іноді замість поняття індивідувльний стиль письменника 

використовують термін «ідіостиль». Це – система характеристик змісту і 

форми, що властиві творам окремого автора. Ця система характеристик робить 

унікальним творчість письменника. Поряд з терміном «ідіостиль» існує й 

термін «ідіолект». Під ідiолектом автора розуміється «сукупність мовно-

стильових особливостей, які характеризують художнє мовлення творів 

письменника». В. Іванишин вважає, що стиль письменника залежить 

передусім саме від ідіолекту, що зумовлений «національністю, місцем 

проживання, віком, фахом, соціальним станом тощо. Авторська своєрідність у 

використанні мовних засобів формує творчу манеру письменника – 

індивідуально-суб‘єктивну особливість втілення ідейно-художнього задуму. 

На основі творчої манери утворюється власний стиль (ідіостиль) письменника 

– стійка спільність ознак творчої манери, образної системи і засобів художньої 
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виразності, що характеризують своєрідність творчості письменника; 

сукупність особливостей його творчості, якими його твори відрізняються від 

творів інших митців [36, с. 133].  

Стиль письменника – цілісне явище, за В. Жирмунським, «стиль означає 

не тільки фактичне співіснування різних прийомів, а й внутрішню взаємну 

їхню зумовленість, органічний чи систематичний зв‘язок, що існує між 

окремими прийомами. (…) Художній стиль письменника є вираженням його 

світогляду, втілене в образах мовними засобами». Отже, індивідуальний стиль 

письменника – явище унікальне, властиве окремій творчій особистості. «Стиль 

– це принцип прийняття рішення в художньому творі, печать волі митця. А 

оскільки людська воля може мати нескінченну кількість виявів, то існує також 

і нескінченна кількість можливих стилів для художніх творів», – пише 

С.Зонтаґ [36, с. 133]. 

На індивідуальний стиль письменника впливають психічні 

характеристики та стани особистості письменника, такі як уява, емоційні стани 

(наприклад, стан натхнення), настрій. Платон говорив, що яким є стиль, таким 

є і характер. Безумовно, є важливими світогляд і життєвий досвід творчої 

особистості, оскільки вони безпосередньо впливають на постання художнього 

твору. «Хоч би як визначали теоретики суть стилю – чи як «особливість виразу 

змісту», чи як «спосіб виразу образного освоєння життя», чи як 

«закономірність перетворення змісту на форму», чи як «ідейно-естетичну 

своєрідність» митця, чи як «об‘єднуючий принцип форми», – за ним у 

серйозного письменника завжди стоїть особливе бачення світу, певна 

естетична і світоглядна концепція, стоїть його духовна особистість і визначні 

нею суть і характер його власного внеску в «образне освоєння життя» [36, с. 

134]. 

На думку Джона Мідлтона Марі, «видатнй письменник не робить 

висновків щодо життя, він розрізняє його у якості. Його емоції, взаємодіючи, 

поступово породжують в ньому звичку до емоційного сприйняття, певні 
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об‘єкти та випадки з життя вражають письменника з певною силою та 

глибиною. Саме це я і називаю «життєвим досвідом митця». Це містичне 

накопичення емоцій минулого, що їх автор, досягаючи певного часу, може 

зсумувати та показати всесвіту». Саме життєвий досвід Дж. Марі вважає 

найголовнішим складником формування індивідуального стилю автора. 

Інтелект, на його думку, відіграє додаткову роль у постанні твору, але в 

кожного автора ця роль може бути більш чи менш суттєвою, від чого теж 

залежить індивідуальний стиль. Подібні міркування висловлені й О. Кухар-

Онишко: «Стиль як вираження авторського погляду на світ, певної концепції 

світу і людини не тільки об‘єднує твір в одне ціле, а й пронизує кожен елемент 

твору, надаючи йому системності й художньої цілісності. Тому дивними 

здаються розмови про різностильність того чи іншого твору, про поліфонію 

індивідуального стилю як суміш різних стильових впливів. Талановитий 

письменник – це завжди видатна особистість. І тому понад усіма впливами і 

запозиченнями постане його позиція, його погляд на світ і певну проблему, все 

буде підпорядковане цій особистості, її стилеві. Коли ж у творі виявляється 

різностильність, штучність, надуманість, то це тільки свідчить, що стиль 

автора ще не склався не визрів» [36, с. 135]. 

Марина і Сергій говорять про себе, що пишуть в жанрі т. зв. «м-

реалізму» («м», можливо, від слова магія. Вони не пояснюють значення цієї 

літери). 

Особливо цікавим є стилістика написання творів подружжя Дяченків. 

Характеристики персонажів романів письменників описані достатньо 

детально. Унікальністю їхніх описів є те, що вони створюються поступово та 

продумано. Кожна риса висвітлюється за допомогою додаткових сюжетних 

ліній, що потім зливаються в цілісний образ. 

Починаючи з «Армагед-дому», всі романи Дяченків, за одним винятком 

(книга «Магам можна все» писалася як свідомий drawback, відступ до 

колишніх принципів), відходять від жорсткої сюжетної конструкції: ось 
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зав'язка, ось фінал, відкритий або остаточний, а ось - Нитка між ними, якою і 

пройдуть герої. Так було раніше, а тепер кожна книга Дяченків – біографія, в 

якій, звичайно ж, є свій сюжет але напруга якщо і є, то в кожному окремому 

епізоді, а не в цілому. Але при цьому кожна сцена чітко побудована і замкнута. 

Особливо це стане помітно в «Пандемі», де значна частина розповіді зведеться 

до діалогів, розквітлених неподіями навколо них, а деталями, на яких ніби 

зупиняється погляд камери (насправді – зрозуміло, погляд героя). Бере 

початок цей прийом ще з ранніх оповідань - наприклад, з «Трону», розбитого 

на дрібні фрагменти з чергуванням загальних та великих планів. Час дії в 

«Армагед-домі» не стислий до кількох місяців, а то й днів. І головне – немає 

тієї фінальної точки, до якої прагне дія. Перебіг життя буде для авторів 

важливішим, ніж його фінал. Фінал роману переписувався кілька разів і в 

результаті виявився єдиним, мабуть, на весь роман поверненням до колишніх 

сюжетних схем. Можна простежити, наскільки послідовно Дяченки у всіх 

інших епізодах вивертають навиворіт звичні для читачів образи та сюжетні 

повороти. 

Можна виділити такі риси ідіостилю письменників : 

1. Поетичність та образність: Твори Дяченків відзначаються високим 

рівнем поетичності та використанню образів. Вони створюють 

живописні описи та намагаються мовою, яка має виразні образи. 

2. Фольклорні та міфологічні елементи: В їхніх творах можна спостерігати 

використання фольклорних та міфологічних мотивів. Вони інтегрують 

українську народну традицію та міфологію у своїх текстах. 

3. Філософська глибина: Твори Дяченків часто складаються з 

філософських роздумів та глибоких рефлексій про життя, смерть, 

природу та суспільство. 
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4. Експерименти з формою: Вони можуть експериментувати з 

літературними формами та структурами, надаючи своїм творам 

унікальний характер. 

5. Атмосферність: Твори Дяченків часто вражають атмосферністю, 

створеною за допомогою яскравих описів, мовних елементів та 

поетичного звучання. 

Орсон Скотт Кард – автор найбільш популярної серії у науковій 

фантастиці за всю її історію. Сага «Гра Ендера» разом із «Дюною» вважається 

однією із найбільш популярних серій книжок усіх часів і найбільш 

популярною на сьогодні. Якщо Вільям Гібсон є батьком кіберпанкової 

наукової фантастики, то Орсон Скотт Кард встановлює сучасні напрямки 

розвитку цього жанру. 

Орсон Скотт Кард, говорить : «Знаєте, хто такі письменники. Вони 

створюють себе, коли створюють свої твори. А може, вони створюють твори, 

щоб створити себе»[30]. 

Орсон Скотт Кард відомий своїм особливим стилем та характерними 

рисами написання, які випускають його твори в жанрі наукової фантастики та 

фентезі. Ось деякі з характерних рис написання Орсона Карда: 

1. Глибокі філософські роздуми: Твори Карда часто виражають свою 

глибокість філософських роздумів та етичних питань. Він висловлює 

складні ідеї про мораль, релігію та сутність людської природи. 

2. Психологічна глибина персонажів: Орсон Кард вдається відтворити 

вірогідних та комплексних персонажів, які знаходяться в складних 

ситуаціях. Його твори часто фокусуються на внутрішньому світі героїв 

та їхньому психологічному розвитку. 
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3. Міжособистісні відносини: Він досліджує теми міжособистісних 

відносин, лідерства та взаємодії між індивідами. Також часто 

висвітлюється вплив суспільства на поведінку та розвиток особистості. 

4. Фантастичні світи та наукові концепції: Кард славиться своїми явними 

світами та науковими концепціями, які він вплітає у свої твори. Він 

експериментує з науковою фантастикою, а також фентезі та 

альтернативною історією. 

5. Літературні експерименти: Письменнику можна використовувати 

нестандартні літературні прийоми та експериментувати з формою та 

структурою тексту для досягнення конкретного ефекту чи передачі ідеї. 

6. Епічні сюжети: У багатьох своїх творах Кард створює епічні та 

захоплюючі сюжети, які захоплюють читача і ведуть його через складні 

сюжетні повороти. 

7. Звернення до соціальних тем: Кард не уникає звернення до важливих 

соціальних тем, таких як релігія, політика, етика та різноманітні форми 

дискримінації. 

Ці характерні риси створюють твори Орсона Карда визначальними та 

захоплюючими для читачів, які цінують наукову фантастику з глибоким 

філософським підґрунтям. 

Ернест Клайн відомий своїм написанням у жанрі наукової фантастики та 

фентезі, а також за впливовими творами, які досліджують взаємодію людини 

зі світовою віртуальною реальністю. Книга «Першому гравцеві 

приготуватися», дебютний роман американського письменника Ернеста 

Клайна, з’явилася в 2011 році, стала бестселером The New York Times та 

отримала ще низку нагород.  
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З одного боку, це типова підліткова історія зі звичними для цього жанру 

проблемами, труднощами самовираження і самоідентифікації, підлітковим 

максималізмом, поспішністю, імпульсивністю і самовпевненістю.   

З іншого, «Першому гравцеві приготуватися» – динамічний, яскравий 

квест, наповнений неймовірною кількістю алюзій на фільми, комп’ютерні і 

настільні ігри, серіали, пісні, музичні гурти, обкладинки альбомів, 

мультфільмів, аніме і всього того, без чого важко уявити ту саму поп-культуру. 

Тож, читаючи, варто бути готовим частенько зазирати у Вікіпедію. А ще є 

вагомі підстави вважати, що ви підсядете на якусь аркадну гру. Можливо, 

навіть не на одну. 

Разом з передбачуваним і доволі простеньким сюжетом та далеко не 

оригінальною думкою про те, що сила людей в єдності і дружбі, Клайн 

пропонує доволі цікавий погляд на майбутнє і на ту роль, яку технології і 

всесвітня мережа будуть в ньому відігравати. Автор створює цікаву модель 

школи всередині ОАЗи, де учні можуть буквально спостерігати, як зводилися 

піраміди, чи гуляти найвідомішими музеями світу. Він також пропонує 

власний погляд на розвиток онлайн-торгівлі, сфери послуг та інших галузей. 

Про це й справді цікаво читати. 

Повністю роботизоване і комп’ютеризоване життя змальоване 

письменником дуже детально і виразно, що, зрештою, і не дивно: в інтерв’ю 

Клайн розповідає, що практично нічого не придумував, всі описані технології 

і можливості вже мають реальні прототипи, а деякі навіть починають активно 

використовуватися.  

Ще одним плюсом книги можна назвати те, що хоч вона по зав’язку 

напхана найрізноманітнішими натяками і посиланнями, це не робить роман 

складним для прочитання чи розуміння. «Першому гравцеві приготуватися» 

читається легко і швидко, автор пояснює ключові моменти для тих, хто ніколи 

не тримав в руках джойстик, ну а справжнім фанатам буде за щастя самому 



65 
 
відшукувати приховані натяки. Така собі гра в грі, Джеймсу Галлідею це мало 

б сподобатися. 

Ось деякі характерні риси ідіостилю письменника: 

1. Пошук та Ретро-естетика: Клайн часто містить елементи ретро-естетики, 

особливо з 1980-х років, у своїх творах. Його твори, такі як "Першому 

гравцеві приготування", складають численні посилання на відеогри, 

фільми та культурні явища того періоду. 

2. Віртуальна реальність: Ключовою темою у творах Клайна є віртуальна 

реальність та впливає на технології на людське життя. Він досліджує, які 

дослідження можуть мати занурення у віртуальний світ на психіку та 

суспільство. 

3. Герой-підліток: Багато його творів мають молодших героїв, які 

виявляються ключовими у вирішенні головних конфліктів. Це можна 

створити паралелі між досвідом читача та персонажів. 

4. Квест-Сюжети: Часто твори Клайна, вбудовані у формат квесту, де герой 

повинен вирішити ряд загадок чи завдань, щоб досягти свого цілі. 

5. Підтекст технологічних ризиків: Клайн розглядає теми технологічних 

ризиків та можливих наслідків авансованих технологій, зокрема, в 

контексті віртуальної реальності та штучного інтелекту. 

6. Культурні Ностальгії: Автор використовує у своїх творах елементи 

культурної ностальгії, створюючи зв'язок із читачами через спільний 

досвід та пізнаваність. 

Ці характерні риси формують стиль Клайна, який відзначається 

оригінальністю концепцій та глибоким розумінням технологій та їх впливу на 

сучасне суспільство. 

Е. Еріксон підкреслює, що досягнення ідентичності – це низка свідомих 

рішень щодо своєї ціннісної позиції в соціумі. Пошук соціальних основ 
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особистої визначеності та стійкості, вибір рольової та групової належності. 

Таке розуміння наближається до поняття «самовизначення», яке підкреслює 

ціннісно-вольовий аспект становлення особистості [42, с. 380]. 

Джозеф Тернер вважав особистісну та соціальну ідентичності 

антагоністами: чим сильнішою виявляється соціальна ідентичність, тим 

меншими у сприйнятті суб’єкта стають відмінності між ним та іншими 

членами групи, що веде до деперсоналізації. Чим сильніша особистісна 

ідентичність, тим менше подібності між членами своєї групи знаходить 

людина, й ідентифікація з даною групою стає менш виразною [60, с. 15-16]. 

Теорія соціальної ідентичності Анрі Тешфел стверджує, що виникнення 

багатьох соціально-психологічних феноменів детермінується когнітивними 

процесами – соціальною категоризацією, соціальною ідентифікацією, 

соціальним порівнянням. Вихідними положенням даної теорії є властивість 

індивіда розчленовувати світ на категорії, зокрема й на соціальні. При цьому 

людина намагається співвіднести саму себе з виокремленими категоріями і 

“вписати себе в цю систему, здійснюючи ототожнення з різними 

виокремленими соціальними спільнотами. Таким чином здійснюється процес 

соціальної ідентифікації, а сукупність всіх соціальних ідентифікацій, що 

використовуються індивідом при самовизначенні, називається соціальною 

ідентичністю. Анрі Тешфел експериментально довів існування міжгрупової 

дискримінації при відсутності реального конфлікту інтересів і пояснив даний 

ефект когнітивними процесами [57; 58; 59]. 

Ідентичність підлітків у постапокаліптичних умовах може виявлятися як 

спільні риси, так і різниці в залежності від національного літературного 

контексту, в якому розгортаються твори. Нижче наведено загальні збіги та 

розбіжності в ідентичності підлітків у постапокаліптичній літературі різних 

національних традицій: 

Збіги: 
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1. Боротьба за виживання: У багатьох постапокаліптичних сценаріях, 

незалежно від національного контексту, підлітки стикаються із 

загрозами та борються за виживання в агресивному та небезпечному 

середовищі. 

2. Тема втрати та травми: Підлітки можуть пережити втрату сім'ї, друзів і 

рідного світу, що призвело до психологічних травм та формування їх 

особистості. 

3. Пошук ідентичності: Підлітки відчувають потребу в пошуках власної 

ідентичності в умовах, коли звичні соціальні структури руйнуються. Це 

може включати в себе самовизначення, шукати свою роль та місця в 

новому світі. 

4. Лідерські якості: Багато підлітків у постапокаліптичних творах 

намагаються взяти на себе роль лідера в групах вижитих. 

Розбіжності: 

1. Культурні особливості: Ідентичність підлітків може визначати 

культурними відмінностями, такими як мова, традиції та специфічні 

цінності, які вони принесли з класичного світу. 

2. Погляд на Технології: Різні культури можуть мати різний погляд на 

технології та їх вплив на життя, що відображається в ідентичності 

підлітків та їх ставленні до технічних рішень. 

3. Специфічні Загрози: залежно від контексту апокаліпсису, підлітки 

можуть зіткнутися зі специфічними загрозами, які виникають внаслідок 

конкретних подій. 

У кожному з цих випадків характер підлітків у постапокаліптичному світі 

змінюється не тільки зовнішніми факторами апокаліпсису, але й культурними, 

історичними та індивідуальними чинниками, що робить їхню історію 

унікальною. 
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Якщо розглянути детальніше збіги ідентичності підлітків в українській та 

американській літературі, то проблема боротьби та виживання порушується 

однаково у всіх трьох творах. Лідка з роману «Армагед-дом» готова боротися 

і шукати правду до останнього свого подиху, також Лідка приймає усі 

наслідки апокаліпсису і готова змінювати світ на краще. Ось, що вона 

говорить: «Ми, молодше покоління, зустрічаємо свій перший апокаліпсис із 

надією та тривогою. Ні для кого не таємниця, що через неорганізованість, 

егоїзм, низькі моральні якості, звірячі настрої в кризовому суспільстві дорога 

до Воріт може виявитись останньою для деяких людей… Але ми, молодь, 

маємо вірити в майбутнє. Ми повинні вчитися й готувати себе до дорослого 

життя. На початку нового циклу саме на нас ляже весь тягар відновлення 

виробництва, відтворення потомства, тобто дітей. Ми повинні сміливо 

дивитися вперед, міцно дружити, пам'ятати все те добре, що дала нам 

школа. Ми маємо поважати батьків і старших. І наш уряд і парламент, 

особливо парламентську комісію у справах апокаліпсису. Це найпотрібніша в 

цей час комісія. Ми знаємо: в новому, п’ятдесят четвертому, циклі на нас 

чекає велика цікава робота. Ми готуємося до неї вже тепер…»[11, с. 50]. У 

Ендера ситуація гірша ніж у Лідки. У її світі помирає лише частина людства 

кожні 20 років і потрібно все відбудовувати з самого початку, а у Ендера або 

виживає людство, або виживають жучари, іншого не дано, тому хлопець стоїть 

перед вибором, або він знищує їхню цивілізацію, або вони знищать усіх людей. 

Якщо взяти Вейда, то там виникає проблема виживання людства у бідності і 

намагання не втікати у віртуальний світ, а змінити реальність, почати дбати 

про екологію. 

Тема втрати та травми також у цих підлітків доволі схожа. Лідка втратила 

друзів, Ендер втратив сім’ю, адже підлітком його забрали від рідних на війну, 

Вейд і взагалі не знав батьківської любові, батько помер, коли він був 

немовлям, а мати була повією і взагалі ним не займалася.   
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В умовах апокаліпсису головні герої шукають своє місце у цьому світі, 

Лідка вирішила, що після апокаліпсису буде відбудовувати свою державу, 

Ендер вирішив знайти своє призначення шукаючи нову домівку для жучар і 

ставши письменником, Вейд вигравши приз вирішив допомогти бідним і 

повернути світ знову у реальне життя. 

У підлітків розвинені чудові лідерські якості, кожен з них працює у групі 

однодумців і займає вирішальну позицію, до них прислухаються, поважають, 

цінують і люблять. Наприклад, Ендер поряд з друзями відчував себе так: 

«Раніше всі думали, що були вже готові діяти злагоджено, як одна команда. 

А зіткнувшись із реальними небезпеками, почали довіряти один одному ще 

більше, і бої приносили справжнє задоволення й гострі відчуття. До того ж 

іншим, вільним від ігор, дітям дозволили спостерігати за грою Ендера у 

бійцівській кімнаті. Підтримка друзів оплесками, сміхом, або 

співпереживаннями тішила Ендера, хоча в певні моменти він думав, що це 

лише відволікає, а, бувало, бажав цього всім своїм серцем. Він не відчував себе 

самотнім, навіть коли проводив дні на озері, ніжачись під сонцем на плоту» 

[17, с. 150] . 

У героїв української літератури та американської відрізняються культурні 

особливості. Особливо це помітно у значенні сім’ї , відносинах між батьками 

та дітьми. Українські традиції у більшості спонукають шанувати батьків та 

прислухатися до них навіть якщо у нас зовсім інша думка також в українців 

прослідковується безмежна любов до батьків, що не скажеш про американську 

культуру, де в більшості переважає власне Я. Лідчині батьки люблять її і вона 

на все готова заради їхнього спасіння, а в підлітків американської літератури 

все навпаки. Ендер не любив своїх батьків як і вони не любили його, ця дитина 

потрібна була лише державі у якості бійся, надалі Ендер взагалі не згадує про 

батьків як і вони про нього. Схожа ситуація і в Вейда Вотса, батьки взагалі не 

хотіли його та й мамі завжди було всеодно на свою дитину. Тому у головних 
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героїв американської літератури переважає лінія дружби, а не сім’ї, навідмінно 

від героїв української літератури. 

У нашу добу цифрових технологій комп’ютерні ігри вже давно стали 

міжособистісною комп'ютерною комунікацією. Тому недивно, що сучасна 

індустрія комп’ютерних ігор охоплює величезну аудиторію, до якої надходять 

не тільки підлітки, але й дорослі. Однією з найпоширеніших тем сучасних 

відеоігор є апокаліптична, і українські відеоігри не є виключенням. Більше 

того, українські розробники створили одну з найвизначніших ігор цього жанру 

– S.T.A.L.K.E.R. Звісно, український доробок у подібних відеоіграх значно 

більший, і складається як мінімум з десяти ігор (3 в серії S.T.A.L.K.E.R., 2 – в 

серії Metro та Collapse та ігри, що мають лише одну частину – You are Empty 

та Cradle) [26, с.182]. Трансформація суспільства під впливом нових 

інформаційних та комп’ютерних технологій у другій половині та ближче до 

кінця XX століття є прикладом такого колосального соціокультурного зсуву, 

що зробив можливим перехід на зовсім новий рівень у розвитку соціуму – 

стадію постіндустріального суспільства. Так починається становлення 

індустрії відеоігор [25] . Відеоігри є, певним чином, найбільш ефективним 

засобом для відображення постапокаліптичного світу. У наш важкий час саме 

ігри цього жанру є цікавими для дослідження. Постапокаліптичні ігри 

змальовують світ майбутнього більш небезпечним, порівняно із сучасним 

світом. У ньому більше небезпек та викликів. Це змушує гравців 

замислюватися над шляхами реального уникнення постапокаліптичних 

сценаріїв. Якщо припустити, що крах цивілізації змусить людство знову 

покладатися на жорстокі природні інстинкти заради виживання, то розум, сила 

і здатність до боротьби стануть 20 вирішальними. Дійсно, у багатьох 

відеоіграх фактичний кінець світу стає просто приводом для створення світу, 

наповненого суперництвом, боями з ворогами та потворами без будь-якого 

втручання з боку звичних для цивілізованої людини правоохоронних органів 

або без дотримання традиційно встановлених соціальних обмежень [44;45;46] 
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Під час ігрової діяльності, користувачі різного віку взаємодіють один з 

одним, створюючи новітні форми міжособистісної електронної комунікації, 

спілкуючись один з одним через Інтернет. Але комунікативний аспект 

комп’ютерних ігор виявляється не тільки через Інтернет-спілкування. 

Комунікація – це процес створення та передачі інформації по різних каналах і 

за допомогою різних комунікативних засобів. Саме зміст ігор: 

сюжетнофабульна канва, виражений через неї наратив й взагалі гейм-дізайн – 

це повідомлення, яке створюється авторами гри та містить у собі інтерактивне 

спаювання ідей, знань та досвіду, що адресується до гравців як учасників 

комп’ютерної ігрової комунікації. Тому розглянемо наратив як головну 

складову комп’ютерної ігрової комунікації в світлі сучасної індустрії 

комп’ютерних ігор, оскільки цьому аспекту не приділяється уваги. 

Сторітеллінг в своєму первинному значенні – це розповідання історії. 

Інтерактивний сторітеллінг в комп’ютерних іграх, побудованих за принципом 

нелінійного викладу. Тривале становлення цього принципу в кіномистецтві  та 

комп’ютерних іграх та нова доба його гіперактивності в XXI ст.(творчість 

Девіда Кейджа та продукція компанії Quantic Dream). Інтерактивне кіно як 

особливій підхід до сторітеллінгу. Категорія вибору як основа нелінійного 

викладу в інтерактивному кіно. Вибір гравця (глядача, спостерігача) як 

презентація себе, як світоглядний ціннісний вибір, що репрезентує характер 

особистості. Розширення діапазону можливостей гравця. Поза межами 

інтерактивного кіно автор – повноправний володар свого твору, який 

перебуває у позиції позазнаходження (М. Бахтін) і думає лише над хронотопом 

вигаданого дійства (де і коли воно відбувалося). Відтак читач (глядач, 

спостерігач) займає пасивну естетичну позицію, він не спроможний 

втручатися у вибудований автором наратив. В інтерактивному кіно взаємини 

всередині естетичної тріади автор-споживач-текст геть інші. Споживач 

(глядач, гравець) втручається в наратив, вибудовує його відповідно до 

власного ціннісного вибору. І в залежності від цього вибору сюжетне дійство 

розгортається порізному. Тут автор задає не тільки хронотоп, але й діапазон 
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можливостей – варіації розвитку історії. Гравець весь час обирає конкретний 

варіант розвитку подій (вчинків персонажів або їх емоційного сприйняття та 

переживання сюжетних епізодів) і через те самостійно організовує 

сторітеллінг. У такому сенсі він стає співавтором, співрежисером, 

співсторітеллером. В інтерактивному кіно естетичне наповнення твору 

переходить з голови автора до рук глядача (гравця). Зовсім не автор розповідає 

історію – її вибудовує винятково гравець. Але за заданими автором 

можливостями вибору. Відтак ціннісний вибір, аксіологічна складова вчинку 

персонажа / персонажів, якими управляє гравець, стають рушійною силою 

сторітеллінгу. Обрані варіації сюжету передбачають різні фабули. За іноді 

однакової зав’язки та навіть кульмінації, як правило, в інтерактивному кіно 

завжди абсолютно різні кінцівки. Різні фінали – різні результати в ціннісному 

плані (один і той самий герой може дійти до фіналу як «поганим хлопцем», так 

і «рятівником людства»). Тож складність організації такого тексту полягає в 

детальному продумуванні всіх можливих варіативних гілок могутнього дерева 

сторітеллінгу. Д. Кейдж називає це «перемінними інтерактивного сценарію». 

Усі перемінні обдумує автор. Його робота ускладняється рівно на стільки, 

скільки варіантів вчинків персонажів передбачається. Принцип нелінійного 

наративу в інтерактивному сторітеллінгу – безумовно, революція в естетичній 

взаємодії автора та читача (глядача, гравця) на полі мистецького твору. У 

комп’ютерній грі це колаборація автора, який задає діапазон можливостей для 

вибору персонажа, та гравця, який приймає рішення, що саме і з ким має 

робити (відчувати) персонаж. Інтерактивний сторітеллінг з’являється 

винятково як результат цієї колаборації і без неї неможливий [12, с. 205]. 

Також у американців та в українців зовсім різні погляди на технології. Це 

яскраво прослідковується у романах. Лідка живе у реальності, незвичайних 

технологій у неї немає, все як у звичайної людини, а от у Ендера куча 

військових ігор, які майже неможливо відрізнити від реальності та й жеве він 

на космічному кораблі подорожуючи по планетах. Схожа ситуація і у Вейда, 
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який повністю живе у віртуальній реальності і не уявляє собі реального життя. 

Ось, що говорить Вейд про своє віртуальне життя : «Я познайомився з ОАЗою 

у ранньому віці, тому що мати використовувала її як віртуальну няню. Як 

тільки я виріс достатньо, щоб носити візор та пару тактильних рукавичок, 

мама допомогла мені створити в ОАЗі свого першого аватара. Тоді посадила 

мене в кутку і повернулась до роботи, а я залишився досліджувати абсолютно 

новий світ, який дуже сильно відрізнявся від того, який я знав досі. З того часу 

я виховувався певною мірою на інтерактивних освітніх програмах ОАЗи, до 

яких кожна дитина мала безкоштовний доступ. Великий шмат свого 

дитинства я провів тиняючись по змодельованій у віртуальній реальності 

вулиці Сезам, співаючи пісні з дружніми Маппетсами та граючи в 

інтерактивні ігри, які навчили мене ходити, говорити, додавати, віднімати, 

читати, писати та ділитись цим з іншими. Освоївши ці навики, я досить 

швидко відкрив, що ОАЗа також була найбільшою у світі громадською 

бібліотекою, де навіть така злиденна дитина як я мала доступ до кожної 

книги коли-небудь написаної, кожної пісні коли-небудь записаної, та кожного 

фільму, телешоу, відеогри та твору мистецтва коли-небудь створеного. 

Зібрані знання, мистецтва та дивовижі всієї людської цивілізації були там і 

чекали на мене. Але отримання доступу до цієї інформації виявилось палкою 

на два кінці. Тому що саме тоді я дізнався правду» [21, с. 500]. 

Ендер взагалі знищив усю цивізацію жучар думаючи, що це лише гра: 

«Реальність. Не гра. Розум Ендера був дуже виснаженим, щоб усвідомити 

почуте. Це були не просто точки світла в повітрі — справжні кораблі, з 

якими він бився, і справжні кораблі, які знищив. І реальний світ, який він 

відправив у небуття. Він пройшов крізь натовп, ухиляючись від поздоровлень, 

ігноруючи їхні руки, їхні слова, їхню радість. А діставшись своєї кімнати, зняв 

одяг, заліз у ліжко й заснув» [17, с.185]. 

Також у наших героїв різні загрози, у Лідки незрозуміла загроза, яка знищує 

кожні 20 років частину людства і незрозумілим способом зникає, у Ендера – 
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жучари, які воюють з людьми і хочуть їхньої смерті, у Вейда – це заможні 

люди, які хочуть повністю захопити ігровий світ і продавати його дуже дорого. 

Моделювання свідомості підлітків - це складний процес, який письменники 

можуть відобразити у своїх творах. Досліджуючи твори Марини і Сергія 

Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна, можна знайти різні особливості 

цього процесу. 

Марина і Сергій Дяченки – відомі українські письменники, автори 

численних творів, які досліджують психологію та свідомість підлітків. У їхніх 

творах виділено такі ключові особливості моделювання: 

1. Пошук власної ідентичності. Твори Марини і Сергія Дяченків нерідко 

фокусуються на пошуках підлітками своєї ідентичності. Головні герої 

відчувають потребу з'ясувати, хто вони є, і як вони хочуть жити. Цей 

процес пошуку ідентичності може бути заплутаним та конфліктним, і 

автори стараються передавати цю складність через внутрішні монологи 

та діалоги героїв. 

2. Соціальні відносини. Твори Дяченків часто висвітлюють відносини між 

підлітками та їхніми ровесниками, а також з батьками та іншими 

дорослими. Вони досліджують конфлікти, дружбу, романтичні 

відносини та інші аспекти міжособистісної взаємодії. 

3. Психологічні аспекти. Автори вдаються до внутрішнього монолога та 

розглядають психологічні стани та роздуми героїв. Вони намагаються 

розкрити емоційні переживання та конфлікти, які виявляються у 

підлітках під час проходження через період підліткового віку. 

4. Актуальні проблеми: Твори Марини і Сергія Дяченків часто стоять 

дзеркалом сучасної молоді, відображаючи актуальні проблеми, з якими 

стикаються підлітки, такі як використання технологій, позиція до освіти, 

екологічні питання та ін. 
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У своїх творах Дяченки намагаються створити реалістичні образи та 

картини, які допоможуть читачам краще зрозуміти свідомість та психологію 

підлітків, а також відчути їхнє переживання та емоції. 

Орсон Кард – відомий американський письменник, автор численних 

науково-фантастичних творів, включаючи цикл творів «Ендер Віггін». У його 

творах досліджується свідомість та психологія підлітків під час їхньої 

адаптації до нових умов та викликів.  

Ось деякі особливості моделювання свідомості підлітків у творах 

письменника: 

1. Інтелектуальний розвиток. Головний герой серії, Ендер Віггін, є 

підлітком з надзвичайними інтелектуальними здібностями. Це робить його 

особливим серед інших дітей та дорослих. Інтелектуальний розвиток героя 

виявляється через його здатність розв'язувати складні стратегічні завдання та 

приймати рішення. 

2. Психологічний тиск. У світі, який створив Кард, підлітки піддаються 

серйозному психологічному тиску та стресу. Вони стикаються з військовою 

підготовкою та інтенсивними навчальними завданнями, що можуть вплинути 

на їхню психіку та свідомість. 

3. Самопізнання та пошук ідентичності. Підлітки в творі «Гра Ендера» 

шукають своє місце в цьому світі та намагаються зрозуміти, хто вони є. Вони 

шукають шлях самопізнання та самовизначення, впливаючи на свою 

свідомість та ідентичність. 

4. Моральні дилеми. Орсон Кард створює складні моральні ситуації, через 

які проходять підлітки. Вони повинні приймати рішення, які впливають на 

життя і смерть інших людей, що ставить сумнів під їхню моральну свідомість. 
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5. Взаємодія з однолітками та дорослими. Спілкування підлітків з 

однолітками і дорослими в серії Карда розвивати їхню свідомість та відносини 

з навколишнім світом. 

У творах Орсона Карда герої намагаються пройти через важкі 

випробування та зберегти свою гідність, моральну чистоту і розум. Їхня 

свідомість глибоко досліджується в цих творах і показує складні аспекти 

підліткового життя в умовах фантастичного світу. 

Ернест Клайн – американський письменник, сценарист та декламатор, який 

у своїх творах активно досліджує психологію та свідомість підлітків, зокрема 

в контексті сучасних технологічних реалій. Ось деякі особливості 

моделювання свідомості підлітків у його творах: 

1. Використання віртуальної реальності. У багатьох творах Кляйна велика 

увага приділяється віртуальній реальності та комп'ютерним іграм. Головні 

герої відправляються у віртуальні світи, де вони можуть втілити свої мрії та 

бажання. Це відображається на їхню свідомість та сприйняття реальності. 

2. Цифровий світ. Твори Ернеста Клайна  розглядають сучасну цифрову 

культуру, включаючи вплив інтернету, соціальних мереж, графічних ігор та 

інших технологій на підлітків. Вони досліджують питання ідентичності в 

цифровому світі та взаємодії з іншими користувачами. 

3. Пошук власної ідентичності. Головні герої творів Ернеста Клайна 

переживають пошук власної ідентичності в умовах цифрової реальності. Вони 

намагаються зрозуміти, хто вони є в реальному та віртуальному світах і як їхні 

дії впливають на цей процес. 

4. Спілкування та відносини. Твори письменника досліджують відносини 

між підлітками, їхню комунікацію в інтернеті та вплив цифрової комунікації 

на міжособистісні відносини. 
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5. Питання етики. В інтернеті та у віртуальних світах герої автора 

стикаються з іншими етичними проблемами, такими як приватність, мораль та 

віртуальні злочини. Вони вимушені вирішувати ці етичні дилеми та впливають 

на свою свідомість. 

Твори Ернеста Клайна відображають сучасну реальність підлітків, які 

виростають у цифровому середовищі. Читаючи його твори ми  краще 

розуміємо психологію та свідомість підлітків, їх переживання та взаємодію з 

сучасною технологічною культурою. 

Усі ці твори поєднує прпоблема індентичності. «Ідентичність (від лат. 

Identificare - ототожнювати; identical - тотожний, однаковий) - ототожнення, 

тотожність, точна відповідність, повний збіг. Але становлення ідентичності в 

ситуації змін – це ще і досвід самовизначення в умовах недостатньої 

визначеності, досвід, заснований на гіпотетичному знанні про відповідність 

смислів часу. Питання ідентичності пов’язане з буттям людини, сповнене 

протиріччями і тому постійно спрямовано на долання розколу між внутрішнім 

і зовнішнім світом. Світоглядні парадигми змінюються з приходом іншої 

епохи, формуючи «нову людину», яка б відповідала новим вимогам 

сучасності. Теза «людина як самоцінність» епохи модерна змінюється на 

концепт «людина така, як її сприймає суспільство», а цілісність «Я» 

досягається через самореалізацію в суспільстві. Можна стверджувати, що 

особистісна ідентичність стає інтегральним ціннісно-смисловим утворенням, 

яке визначає стратегію взаємодії з соціальним середовищем і є важливим 

ресурсом в складних ситуаціях невизначеності».  

Також усі ці автори допомагають читачам краще розуміти свідомість 

підлітків та їхні проблеми використовуючи різні теми та аспекти підліткового 

життя. 
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ВИСНОВКИ 

 

Кінець XX і початок XXI століття є епохою інформації, епохою 

комп'ютерів, телефонів та іншими чудовими технологіями. Питання 

постапокаліпсису зараз спостерігається в культурі та літературі України. У 

літературі «постапокаліпсис» — це піджанр твердої наукової фантастики, в 

якому події відбуваються у світі після жахливої катастрофи. Ми вивчали 

розвиток постапокаліптики в літературі, кіно, музиці, музичних кліпах і 

відеограх. Крім того, ми проаналізували прозу Орсона Карда, Ернеста Клайна 

та Марини і Сергія Дяченки щодо проблемно-тематичного комплексу 

апокаліптики. Постапокаліптика стала великим жанром як у літературі, так і в 

кінематографії. Вона дає можливість досліджувати глибокі психологічні та 

філософські аспекти людської природи, життя та моралі в умовах 

катастрофічних подій. Феномен постапокаліптики в літературі України є 

інтригуючим і неоднозначним. Він демонструє, як українські письменники 

реагують на теми катастрофи, кризи та кінця світу. Після Другої світової війни 

та холодної війни цей жанр літератури став популярним у світовому контексті, 

коли багато письменників задумалися про можливість наслідків атомної 

загрози та інших глобальних проблем. 

Ми дійшли висновку, що постапокаліптична література може служити 

засобом рефлексії, аналізу та розуміння складної ситуації в Україні та 

спонукати до обговорення майбутніх шляхів розвитку країни. Загалом, 

феномен постапокаліптики в українській літературі показує пошук 

ідентичності, відповіді на соціальні проблеми та відображення сучасних 

викликів і загроз, з якими стикається суспільство в Україні та світі. Також 

важливо відзначити, що феномен постапокаліптики в українській літературі 

продовжує розвиватися й адаптуватися до сучасних реалій, відображаючи 

важливі аспекти історії та сучасності України в літературному контексті. 
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Спираючись на досвід вітчизняних та закордонних теоретиків 

апокаліптичного дискурсу, можемо зробити висновок щодо визначення 

сутності постмодерністського апокаліптичного роману як літературного 

твору, об’єктом художньої інтерпретації у якому постає унікальна авторська 

візія апокаліпсису. 

 У своїй роботі ми дійшли висновку, що Марина та Сергій Дяченки, 

Орсон Кард і Ернест Клайн у своїй прозі розвивають тему апокаліпсису й 

також розповідають про події після нього. Автори хочуть донести до читача 

різні проблеми сучасного суспільства. Вони зазирають далеко в майбутнє й 

намагаються попередити нас про можливі наслідки нашої діяльності. Також 

вони намагаються донести до людства, що потрібно кожному мати хоч 

краплинку доброти в серці, вірних друзів й здорового глузду й тоді ми 

зможемо подолати всякі неприємності.  

Ми дослідили причини і наслідки руйнування світу в свідомості підлітка 

в таких творах як «Армагед-дом», «Гра Ендера», «Першому гравцеві 

приготуватися». У кожному романі причини й наслідки були різними. У 

романі «Армагед-дом» випливає те, що люди самі винні у всьому, адже під час 

апокаліпсису проходить евакуація людей і вони думають тільки про себе, 

незважають на інших. Вони в паніці бачуть тільки свій порятунок і не 

зупиняються, щоб комусь допомогти, так натовп просто затоптує слабших 

людей.  З цього випливає, що Лідка Сотова бачить жахливу картину 

руйнування світу, у якому винні самі люди. У романі «Гра Ендера» причиною 

руйнування Землі були прибульці, а причиною руйнування світу жучар був 

сам підліток. Наслідки виявилися жахливими, адже знищення прекрасної 

планети й знищення всіх розумних істот на тій планеті, які вже не хотіли війни 

призвело до того, що людство само стало загарбниками. А у творі «Першому 

гравцеві приготуватися» показані жахливі картини занепаду людства й 

головний персонаж прекрасно розуміє чому все сталося й до чого все веде. 
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Також ми дослідили роль підлітків у видозміненій картині 

постапокаліпсису. У ній підлітки відіграли важливу роль. Вони змогли 

зберегти своє внутрішнє «я», допомагали іншим, рятували світ, були 

справжніми друзями, а найголовніше вони залишалися людьми й хотіли 

допомогти всьому світові. Підлітки зробили більше ніж дорослі, вони були 

сміливішими, винахідливішими й розумнішими ніж будь-хто з дорослих.  

У нашій роботі також досліджена тема ідентичності підлітка у різній 

національній культурі. Ми навели загальні збіги та розбіжності в ідентичності 

підлітків у постапокаліптичній літературі різних національних традицій: 

Збіги: 

5. Боротьба за виживання: У багатьох постапокаліптичних сценаріях, 

незалежно від національного контексту, підлітки стикаються із 

загрозами та борються за виживання в агресивному та небезпечному 

середовищі. 

6. Тема втрати та травми: Підлітки можуть пережити втрату сім'ї, друзів і 

рідного світу, що призвело до психологічних травм та формування їх 

особистості. 

7. Пошук ідентичності: Підлітки відчувають потребу в пошуках власної 

ідентичності в умовах, коли звичні соціальні структури руйнуються. Це 

може включати в себе самовизначення, шукати свою роль та місця в 

новому світі. 

8. Лідерські якості: Багато підлітків у постапокаліптичних творах 

намагаються взяти на себе роль лідера в групах вижитих. 

Розбіжності: 

4. Культурні особливості: Ідентичність підлітків може визначати 

культурними відмінностями, такими як мова, традиції та специфічні 

цінності, які вони принесли з класичного світу. 
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5. Специфічні Місцеві Аспекти: Реакція підлітків на постапокаліптичну 

зупинку може бути вплинута на місцеві умови та аспекти, такі як 

географія, клімат і національна історія. 

6. Погляд на Технології: Різні культури можуть мати різний погляд на 

технології та їх вплив на життя, що відображається в ідентичності 

підлітків та їх ставленні до технічних рішень. 

7. Специфічні Загрози: залежно від контексту апокаліпсису, підлітки 

можуть зіткнутися зі специфічними загрозами, які виникають внаслідок 

конкретних подій. 

У кожному випадку ідентичність підлітків у постапокаліптичному світі 

збільшується не тільки зовнішніми факторами апокаліпсису, але й 

культурними, історичними та індивідуальними чинниками, що робить кожну  

історію унікальною.  

Моделювання свідомості підлітків - це складний процес, який 

письменники можуть відобразити у своїх творах. Досліджуючи твори Марини 

і Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна, можна знайти різні 

особливості цього процесу. У своїх творах Дяченки намагаються створити 

реалістичні образи та картини, які допоможуть читачам краще зрозуміти 

свідомість та психологію підлітків, а також відчути їхнє переживання та 

емоції. У творах Орсона Карда герої намагаються пройти через важкі 

випробування та зберегти свою гідність, моральну чистоту і розум. Їхня 

свідомість глибоко досліджується в цих творах і показує складні аспекти 

підліткового життя в умовах фантастичного світу. Твори Ернеста Клайна 

відображають сучасну реальність підлітків, які виростають у цифровому 

середовищі. Читаючи його твори ми  краще розуміємо психологію та 

свідомість підлітків, їх переживання та взаємодію з сучасною технологічною 

культурою.    
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Отже, у підсумку можна сказати, що мету нашої роботи досягнуто, 

проблематика становлення підлітків як особистостей у творчості Марини і 

Сергія Дяченків, Орсона Карда та Ернеста Клайна виявлена й представлена. 

Об'єкт дослідження цілком вивчений. Поставлені завдання визначені й 

повністю розв’язані. Наше дослідження може стати корисним та 

пізнавальним. Воно допомагає стати більш обізнаним у творчості 

американських та українських письменників й дану наукову роботу можна 

використовувати для більш детальних розвідок у сфері української й світової 

літератури. 
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